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Operator’s Manual

Snow Thrower
5.0 Horsepower
Electric Start
21-inch Single Stage
Auger Propelled

Model 536.885214 -

CAUTION: Before using this product,
read this manual and follow all of its
Safety Rules and Operating instructions.

e

Manual del usario

Quitanieves
de 21 pulgadas
5.0 caballos de fuerza (hp)
Monoetapico

Arranque eléctrico
Propulsado por barrena

Modelo 536.885214

PRECAUCION: Antes de usar este producto,
iea este manual y siga todas las reglas de
seguridad e instrucciones de operacidn.

Sears, Roebuck and Co., Hoffman Estates, IL 60179 U.S.A.
E-031021C www.sears.com/crafisman
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WARRANTY STATEMENT

LIMITED TWO-YEAR WARRANTY ON CRAFTSMAN SNOW THROWER

Faor two years fram the dete of puchese, when this Craftsman Snow thrower is maintained,
lubricated, gnd tuned up aceording & the operating amd maintenance instructions in the
owner's manual, Sears will repalr, free of charge, any defect in materigl or workmanship.
If this Craftsman Snow thrower is used for commersial or rental purposes, this warranty ap-
pliess for only 80 days from the date of purchase.

This wairanty does nat cover the following:

»  ltems which becoms worn durng normat use, such as spark plugs, diive belis and shear
pins.

»  Repair necessary bacauss of operator abuse or negligenee, including bent crankshafis
ard the faflure 1o maintain the eguipment according to the instructions contained in the
owne's menual.

WARRANTY SERVICE IS AVAILABLE BY RETURNING THE CRAFTSMAN SNOW

THRIWERTO THE HEAREST SEARS SERVICE CENTER M THE UNITED STATES.

THIS WARRANTY APPLIES ONLY WHILE THIS PRODUCT IS 1M USE N THE UNITED

STATES.

This wariziity gives vou specific legal rights, sird vou may alse have other rights which may

vary from state 1o state.

Sears, Roebuck and To., D81 7WA, Holfman Estates. IL 83178

SAFETY RULES

LOOK FOR THIS SYMBOL TO PUINT QUT IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS.
IT MEANS-—~ ATTENTION!! BECOME ALERTH! YOUR SAFETY I8 INVOLVED.

WARMING: Always discon-

A noct the spark plug wira
4\ WARNING: 4\ and place it where it cannot
make contact with spark plug 1o
Engine Exhaust, some of its constituents, and prevant acgidental starting during:
certain vehicle components contain or emit Preparation, Maintenance, or Stor-
chamicals known to the State of California to age of your snow throwar,
cause cancer and birth defects or other repro-
ductive harm. . IMPORTANT: Safety standards ro-
Battary posts, terminals and related accessories quite operstar presenice confrols 1o
minirize the risk of injury. Your snow
throwesr is equipped with such controls.

contain lgad and lead compounds, chomigals
known 1o the State of California to cause cancer
and birth defects or other reproductive harm. B py ot attempt to defeet the function of

WASH HANDS AFTER HANDLING. the operater prasence sonirol urkier any

eirgumstances.
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TRAINING

1.

Read this operating and seivice instruction
manual carefully. Be thoroughly familiar
with the cantrols and the proper use of the
s thrower, Kriow how to stop the snow
thrower and disergeage the controls quick-
Iy

Mevar allow children to oparaie the snow
throwar. Mever allow adults to operate the
snaw thrower without proper instrustion.

Keep the aics of operation dear of all pes-
sons, parficulaily small children and pets.
Exercise caution to avoid slipping or falling
osposially whon oporating in reverse.

PREPARATION

1.

Thorcughly inspest the area where the
siow thrower is 1o be used and remave all
doonmats, sleds, boards, wires, and other
forgign oblacls.

Diservage all clutches before starting the
enging fmatard.

Do not operate the snow throwsr without
wesring adeguate winter outer garments.
Wear jootwesr that will improve focting on
slippery surfaces,

Handle fusl with care; it iz highly flarm-
mable.
a. Use an approved fusl container,

o Mever remove fuet fark cap or add fued
ftr & running engine {motos} or hot en-
gine {meotort.

o, Fill fusl tank outdoors with exifeme
carg. Mever Fill fuel tank indoars.

d.  FReplace jusl cap seourely arnd wipe op
spilled fusl,

e, Mever store fugl or snow thrower with
fuel in the tank inside of a building
where fumes may reach an open flams
or spark.

f.  Check fuel supply before each use, a-
lowing spaoe for exparsion &3 the heat
of the engine {rotor} andior sun can
causs fusl to expand.

For all snow throwers with electric starting
motors use clectric staning extension
sords certified CSAJUL. Use only vith 8 e-
ceptacle that has been installed in accord-
ance with fosal inspection authorities,

Mover sttempt to make gy adjustments
whils the engine (motor? is running {oxcept
whan specifically recamrmended by marnu-
facturer).

Let engine {motort and snow thrower ad-
st o outdoor pmpsaratures before starting
fts cletr snow
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Always woar sefely glasses or oye shiglds
durirgs operation orwhile performing an ad-
fustment or repair to protest eyes fram
forgign chiects that may be thrown from the
snaw thrower.

OPERATION

1.

0.

1%,

12.

D et operate this snaw thrower ¥ you are
takirgg droggs oF other medication which can
cause drowsiness o affect your ability to
operats this snaw thrower.

Do not use the snow throwes if you aie
megttaly or physically unable o operate the
sriow thrower safely.

D¢ st put hands or feet near or under ro-
tating paris. Keep olear of the dischargs
apening i all frmes.

Exeroise extreme caution when operating
un or crossing gravel dives, walkes or
rogeds. Stay alert for hidden hazards or
traffic.

After giriking a forgign objedt, stop the on-
ging {motord, remove the wire from the
spark plug. thoroughly  inspect  snow
thrower for any damage. and repair the
damage before restarting and operating
the snow thrawer.

¥ the snow trower should start to vibwate
abnormally. stop the enging {motord and
check immadiately for the cause. Vibration
is geneislly a warning of trouble.

Stop the enging {motors whenever you
leave the operating position, before un-
chogging the augerdimpsller housing o dis-
charge chute and when making any
rapairs, adiustments, or inspections.
When clesning, repairirgg, or nspecting,
make certain the auger/impelier and all
maving paits have stopped and alf controls
are disengaged. Disconnect the spark plug
wirg ared keep the wire ssay fror the spark
plug to prevent accidental starting.

Take =t possibla precautions when leaving
the snow thrower unailended. Dissngags
the auger/ impeller, stop enging {molorn,
and remove key.

Dy ricst vt The engine feeker indoors, o
cept when starting the sngine {motor and
for transporting the snow thrower in or out
of the: bullding. Open the cutside doors; ex
haust fumes are dangercus foomiaining
GARBOMN MONOXIDE, an ODORLESS
and DEADLY GAS).

Do not clear snow across the face of
slopes. Exercise oxtreme caution when
changing direction on slopes. Do not at-
tempt o cloar steep slopes.

Kever operate  the snow thrower without
propar guaids, plates or other safely pro-
tactive devices in place.



13.

4.

15.

16

i7.

13

14,

21.

Mevor oparale the srow thrower near an-
closures, automobiles, window wells, drop-
offs, and the ke without proper edjustment
of the snow discharge angle. Keep chikdren
and pets away.

Do not overload the snow thrower capacity
by atternpting to olear snow at too fast a
igte.

Mover operate the snow thrower gl high
fransport speeds on slippery surfaces.
Look behind and use care when backing
up

Mevar direct discharge al bystardeors or
aliow aryone in frot of the snow thrower.
Disengage power o the sollsctorfimpelier
when snow throvesr is transported or et in
use.

Use only aftgchiments and accessorios ap-
proved by the manufacturer of the snow
thwower {such as tire chaing, slectric start
kits, ect.}.

Mever operate the snow thrower without
geod visibility or light. Always be sure of
your footing and keep a firm hald on the
nandles. Walk;never ru.

Do not over-reach. Keep proper footing
and balance at all Imes.

Do not attempt to use snow thrower on a

Slow Fast

& O |

Engine Off Engine Stop

\

Throttla Erimegr Bution
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MAINTENANCE AND STORAGE

1.

Check shear bolts and other bolts at fro-
guent intervals for proper tightness to be
sure the snow thrower is I safe working
vardition.

Mever store the smow thrower with fuel in
the fank ingide & bulding wherg ignition
sourges gre present sush as hot water and
space healors, clothes dryers, and the ke,
Allow the engine (motor] o cool befors
storing in any enclosure.

Always refor fo operator's guide instrug-
tigng for importamt details i the snow
thrower is 10 be stored for an extended
preriod.

Maintain or replace safsty and instruction
labels, as necessary.

Bun the snow throwes & fow minutes after
throwing snow to prevent freeze-up of the
augeriimpelier,

WARNING: This snow thrower is

for use on sidewalks, driveways
and other ground level surfaces.

Caution should be exercised whils using on

sieop sloping sufaces.

D NOT USE

SNOW THROWER ON SURFACES ABOVE
GROUND LEVEL such as roofs of resi-
denees, garages, porchas or other such
structuerss or buildings.

SYMBOLS

IMPORTANT: Many of the following symbols are located on your snow thrower or on litera-
ture supplied with the product Bofore vou operzie the snow thrower, learm and undarstancd
the purposs for sach symbol.

Cantrol And Operating Symbols

- e s b

Elgctric Start

Engine Start Engine Run
Choke Off Choke On Hautral

T e ® ©

ignition Key

Ignition Off kgnition On



o)

Drivag Clutch

o e

Revarse Anger Cluich  Aonger Collecior  Engage

B o B

Forward

0]

Push To Engage
Elpetric Startar

Digchargs DOWN

Waight Transfer
Lift Handle To
Engage

DANGER
Thrown Objects.
Keap Bystandors Away.

IMPORTANT
Read Owner's Manual
Bafore Operating
This Maching.

AN

WARNING
Hat Surface
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ez &

Digcharge UP

Waight Transfer
Daprass Podal
To Dissngage

Safety Waming Symbols

f—

Y

A
S

Bigcharge LEFT

Transmission

.d
li-}

DANGER
Thrown Ohjects.
Keep Bystanders Away.

DANGER
Avoid Injury From
Rotating Auger. Keep
Handsg, Faat And
Clothing Away.

STOP

Fuel Gl Mixdure

»w
&
0’

Digcharges RIGHT

Ignition Key
Ingert T Run,
Pull Gt To Stop.

DANGER
Stop The Engins
Before Unclogging
Bischargs Chute!



Contents of Parts Bag
1 - Dwrnier's Manual {niot shown)

1 - Elgatric Starter Cord {not shown)

1 - Fusl Stabilizer {rot shown}

1- Container 3.2 ourice
Craftsman 2-cycle oil

WARNING: Alwayy wear
A zafety glagses or sye shlelds

while assembling smow
thrower.

TOOLS REGUIRED
1 - Kriife to cut carton

Figure 1 shows the snow thrower in the
operating position.

Raferences 10 the right or feft hand gide
of the snow thrower are from the view-
poirit of the operator's position hehind
the unit.

Auger Drive Lover h‘"‘fi"?{ .

Augor
Diive Cable

Crank
Assembly,
0

Chute
Dresflactar

Figure 1
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ROW TO REMOVE FROM THE
GCARTON

1. Remove the manual pack from the
carton. The miznual pack contains a
enntaingr of Craftsman 2-¢ygle oil
and any parts that may be requiret
1o agsemble the unil.

. Remuove and discard the packing
raterial from groung the snow
throwestr.

3. Cut down all four cormers of the car-

ton and lay the panels flat.

Holg onto the lower handle and pull

the snow thrower off the carton.

CAUTION: DO NOT back over

cables.

5. Remove the packing material from
the handle assembly.

&

How Ta Assemble The Handle

1. Loosen the knobs on each side of
the handls {(Figure 1}

2. Raise the upper handle to the oper-
ating position. Hold the upper han-
dle apart to prevent soratehing the
lowrer Hanigle.

NOTE: Waks sura ths cables are
not caught batwesn the uppsat
and lowesr handle.

3. Tighten the knabs.



» GHECKLIST

Before you operate your new snow

thrower, 1o ensure that you reogive the

best performance and satisfaction from

this guality progfuct, please review the

following chegkiist:

Al assembly Instructions have been
atmipletet.

1 The discharge chiute rotates fresly.

# Mo remaining loose parts in carton.

Whille learming how 1 ugg your snow
thrower, pay exira attention to the fol-
leving important itemis:

» Make sure the fuel tank is filled with
the correct mixture {4001 ratic} of gas-
oling and oil.

= Become familiar with the location of
all eontrols and  understand  their
function.

# Before starling the enging, make surg
all controls operate correcily.

PRODUCT SPECIFICATIONS
Horse Power: &
Digplacemsant: 8.48 cu. in.
Fuel Tank: 1,82 guart

Fuel M Mixture: 441 Ratio
3.2 ounges of air
cooled angine
2-eyele oll speci-
fiad for 4001 per 1
gallon of gasoline.

Bpark Plug: Champion RGJBY
or enuivalent

(Gap 0.030)

FO31a21C

NOTE: Englne horsepower ratings
may vary by englns adjustments,
manufacturing varlances, altitude,
atmuospherts conditlons, fuel and
malntenance.



OPERATION

KNOW YOUR SNOW THROWER

READ THIS OWNER'S MANUAL AND SAFETY RULES BEFORE OPERATING
YOUR SNOW THROWER. Compare the ilustrations with vour SNOW THROWER
to familiarize yourself with the location of varicus controls and adjustments. Save

this miznual for future refererice.

Augor

Chute Deftector

Diischarge
Chute

[

Dirive Lever

Crank
Assombly

Recoil

Igmition
witch
Key

Button Figure 2

Auger Drive Lever - Starts and stops
the auger.

Crank Asssmbly - Changes the direc-
tion of snow throwing through the dis-
charge chute.

Chute Deflector - Changes the distance
the snow is thrown.

Discharge Chute - Changes the direc-
tion the snow is thrown,

Ignitlon Switch Koy - Must be inserted
arid urned 1o the ON position o start the
ariging.

FO31a21C

Recoll Starter Handle - Staris the en-
gine manually.

Electrlc Startsr Button - Use 10 start
the engineg whien using the 120V electric
starier.

Choke Control - Uksexi o start & cold
erigine.

Primer Button - Injects fuel direcily into
the carburetor miarifolt for fast starts in
oold weather.

Spark Plug Access Panel - Aides in
the removal of the spark plug.

Switch Box - Conneotion for the slectria
start power cond.



OPERATION

WARNING: Read Owner's
A Manual before operating

machineg. Naver dirset dls-
charge toward bystandsrs. S$top the
engline before unclogging discharge

chute or auger housing and befors
leaving the machine.

TQ STOP THE SNOW THROWER

1. To stop throwing snow, release the
auger drive lever. See Figure 2.
NOTE: If the snow thrower contin-
ues o slowly move forward, sea
“Adjust Auger Contrel Cablg” in the
Service Ant Adjustment Section.

2. T stop the enging, move the igni-
tion key to the OFF/STOPR position.

TO CONTROL SNOW DISCHARGE

1. Turn the chute control rod o set the
dirgction of the snow throwing.

2. Loosen the wing knolby on the chuis
deflector and move the deflector o
sed the distance. Move the deflector
{Up} for more distance, (Down} for
less distance. Then tighten the
wing knob {8se Figure 3.

Defleator Down

Defector Up

HOW TO THROW SNOW
1. Engage the auger drive lever.

2. T stop throwing snow, release the
auger drive levar.

FO31a21C

WARNING: The operatlon of
any snow throwar can result

Int forelgn objects belng
thrown Inta the syes, which can re-
sult In severe eye damage. Always
weal safely glasses or sye shialdsg
whilg oparating the show thrower.
We recommend standard safety
glasses or use a wide vislon safety
mask over your glasses.

HOW TO MOVE FORWARD

1. Holi the auger drive lever against
the handle {See Figure 4). The au-
ger wil begin rotating.

2. To go forward, raise the handle to
aliow the rubber auger blades to
contact the ground. Maintain a firm
haold on the handle as the snow
thrower stans 1o miove forward.
{Guide the snow thrower by moving
the handle sither left or right. Do
not attermpt 1 push the snow throw-
er.

3. To stop, release the augse drive la-
ver.

NOTE: I the auger conlinues to rotale,

see "How To Adjust The Auger Coritrol

Cable” in the Bervice and Adjustments

section.

Auger
Orive Lever

Figure 4



OPERATION

FILL (GAS:

The engine is certified to comply with
Californiz and US EPA amigsion regula-
tigns for ULGE {Utility or Lawn and Gar-
den Equipment} engines. ULGE
engines arg cartified o operate on reg-
ulzr unisaded gasoling.

WARNING: Alcohol blended
A fusls {called gaschol or

those using ethanol or
methanal} can attract molsture
which leads to separatlon and
formation of aclds during storags.
Acldie gas can damage the fusl sys-
tam of an englne whille In storags.

NOTE: To aveid enging problems, the
fuel system must be emplied before
storage for 30 days or longer. Start the
angine and let it run until the fusl ines
and carburetor are emply. Use the car-
buretor bow! drain to emply residogl
gasoling from the float chiamber. Use
fresh fugl next ssason. Bes the Stor-
age section in this manual for additional
information.

MNever use engineg or carburetor cleaner
products in the fuel tark or permanent
damage may osour.

RHOW TO MIX THE FUEL MIXTURE

The two cyele enging, used on this
gnow thrower, requires a mixture of

gasoling and ofl for lubrication of the
bearings and other moving parts. The
aorrect fuel mixture ratio is 4001 (3.2 oz.
i par one galion of gas - see the Fusl
Mixture Charty. Gasoline and oil must
be pre-mixedd in a clean gasoline corn-
taingr. Always use fresh, clean, un-
leaded gasoline.

FUEL MIXTURE CHART {mixture 40:1}

| us | weemaL | s meric |

GAS | OIL | GAS | OIL [ GAS | QIL
32 a7 2 100

1 1
Gal. | oz. | Gal | oz liter | ML

Mix gascline and oil as follows:

1. Pourang {13 US. quart of fresh,
slean, unleadet automotive gaso-
line into & ong gallon size gasoline
sontainegr.

2. Add 3.2 ouness of clean, high guali-
ty, twa-cycle oil to the gesoling con-
tainer.

IMPORTANT: Do not use out-
board mator ofl or mult-viscosity
olls,such as 10W-30 or 100W-40.

3. Ingtall the fugl cap onln the gasoline
container. Vigorously shake the
gasoling cortainer 10 mix the oil
with the gasoling.

4. Add an additional three {3) U.S.
quarts of gasoling 1o the gallen con-
tainegr. Again shake the gasoiine
anntainer.

Do not fill the fuel tank with gasoline that does not have oil miked in it. Shake the
gasaline container before each filling of the fuel tank.

an
320z

Shaks Can

1 1L8. Gallon commingr S

Add more gas
{308 CGuans;
N
1U.8.
— Gallon
— [ Special
Gapaling

FO31a21C




OPERATION

WARNING: Gasollng 1s flam-
mable. Always use caution

A whan handling or storing

gazaline,

« Do not fill fuel tank while snow
throwaer 18 running, when [t 15 hot,
of when show thrower 18 In an en-
closed area.

+  Kesp away from apen flame or an
electrical spark and do not smoks
while fllitng the fusl tank.

= Naver flll the tank completely. FHI
the tank to within 1/4%-1/2" from
the top to provids spacs for ex-
panslon of fuel.

= Always Il fuel tank outdoors and
use a funnel ar spout 1o prevent
splilling.

+« WMake sure to wipe up any spllled
fuel before stating the engline.

»  Stors gasoling In a glean, ap-
proved contatner and kesp the
cap In place on the centalner.

BEFORE STARTING THE ENGINE

1. Before you service or start the en-
girie, familiarize yourgelf with the
anow thrower. Be surg you under-
stand the funation and iooation of all
aontrols.

2. Be sure that all fasteners ara tight.
3. Before starting the enging, make
surg all controls operate correctly.

HOW TO STOP THE ENGINE

To stop the enging, move the ignitien
key to the OFF/STOP position.
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HOW TO START THE ENGINE

Thig enging is equipped with & 120 volt
AC electric starter and also a reenil
starier.

WARNING: The starter 1s

deslgned to operafe on 120

volt A.C. housshold current.
Carefully follow all Instructlons In
the “How To Start The Englne” sec-
tlon. To conhsct a 1206 volt AL,
power cord, always plug the power
tord to the switch box on the an-
glne firgt Then, plug the other end
Into the receptacle. When discon-
necting the powser cord, always un-
plug the end from the receptacle
Hrst.

How To Start A Cold Engine

1. Fill the fusl tank with a fresh, clean
fugl mixture. See “How T Mix The
Fuel Mixure”™.

2. Make sure the auger drive lever is
in the diserigaged {released} posi-
tign.

3. Insert the ignitlon key ang turm o
the ON position.

4. Slide the choke control o the
FULL ohicke position.

5. {(Etecirie Stari} Plug the power cord
inte the switeh box located on the
anging.

8. (Electrivc Starl} Plug the other end
of the power cord inig a 120 VOLT,
A receptacle. (See the WARN-
ING in this section).

7. Push the primar buttan as speci-
figtl helow. Ramove fingsr from
prirer button between pushes.

» Do not push if temperature is
above 50" F (10° C).

»  Push two times i temperature s
50° F {10° Cite 15%F {107 G

«  Push four times if temperature is
below 15° F {-10" €},

» Push five times if temperatureg is
below 0° F {-18° C}.



OPERATION

8. (Electric Star) Push on the eleec-
fric start button until the angine
starts. Do not orarik the startar for
mareg thar 10 seconds at a time.
Thig eleatric starter is thermally pro-
tected. If the electric starter over-
heats, it will automatically stop and
ean orily be restarted when i has
enolad to a safe temperatura. A wait
of about 5 1o 10 minules is required
1o allow thie electric starter to cool.

8. (Recol Start) Rapidly pul the re-
coll starter handle. Do riot allow
the recoll starter handle 1o snap
biack. Slowly return the recoll start-
er handle.

It the engine does not start in 5 or 8
rigs, See Difficult Starting in the
“Troubleshooting Tabie™

{Electric Start) When the engine
starts, release the electric start
buttan.

{Electric Start) First disconnact the
power cord from the receptacle.
Thien, disconnect the powsr cord
from the switch box.

13, As the engine warms up, move the
chaks control 10 1/2 choke posi-
fign. When the engineg rung smooth-

10.

11.

12

Iy, miove the choke control o the
off position.
NOTE: Allow the enging to warm up for
savaral minutes before blowing snow in
termperatures below 0°F

How To Start A Warm Engine

If restarting a warm engine after a short
shutdown, leave choke at “OFF” and do
nat push the primear Hhution. If the en-
girie fails 1o start, follow the Cold Start
instructions.

WARNING: Never run en-
A gine Indaoars or In shclosed,

pottly ventllated areas. En-
gine exhaust contains CARBON
MONOXIDE, AN ODORLESS AND
DEADLY GAS. Keep hands, feet,
halr and looss clothing away from

any moving parts on sngine and
snow thrower.

= The temperature of muifler and
hisarby arsas may excesd 150°F.
Avold these arsas.

» DO NOT allow children or young
tsenagers to operate or be near
gnow thrower while it ts operat-
Ingy.

HOW TO REMOVE OBJECSTS
FROM AUGER

WARNING: Do not attempt
A to remove any item that may

become lodgsd It auger
wlthaut taking the following precau-
flons:
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+ Release auger drive lever.

= Move the ignition lever to the stop
position to stop the enginie.

+ Disconnest spark plug wirg.

+« Do not place your hands in the aun-
ger or discharge chute. Use g oy
bar.



OPERATION

SNOW THROWING TIPS

1.

Whien the handle s raised, the au-
ger blades will engage the ground
and the sniow thrower will move for-
wartl. When the auger drive laver is
released, the auger blades will stop.
If the blades do niot stop, see “How
T Adjust The Auger Drive Cable™ in
the Bervice And Adjustment section.
Mast efficient snow throwing is ao-
oomplished when the snow is re-
moved immediately after if falis.

For complete snow ramioval, slightly
gverlap sach previous path.
Whienever possible, discharge the
snow dowr wind.

Thier tistanioe the snow will be dis-
chargad can be adjusted by moving
the discharge chute deflector. Raise
the deflectar for mare distanice or
lower the deflactor for less distance.
In windy conditions, lower the chute
deflector o dirget the discharged
anow close 1o the ground where it s
less [kely 10 Diow into unwanted
areas.

For safety and to prevent damags
10 the gnow thrower, keep the area
1 be cleared free of stones, tovs
and other foreign objects.

Whien clearing snow from crushed
rack or gravel driveways, to not al-
lewr the auger Blades o contact the
driveway. Move the handle downito
slightly raise the auger blades.

The forward speed of the sriow
thrower is dependenit on the depth
and weight of the snow. Experiance
will astablish the most sffective
methiod of using the snow thrower
under different conditions.
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10. After each snow throwing job, allow
the engine 1o run for a few minutes.
Ttig snow and aceumulated ice will
malt off the ergine.

11. Cleari the sniow thrower after each
use. Remove ice, snow and debris
from the eritire snow thrower, Flush
with water i remove all salt or other
chemicals. Wips snow throwsr dry.

DRY AND AVERAGE SNQW

1. Bnow up to eight inches deep can
be removed rapidly and easily by
walkinig at a moderate rats. For
snow or drifts of a greater depth,
slow your pace 1o aliow the dis-
charge chute 1o dispose of the snow
as rapidly as the auger receives the
SNOW.

2. Plan to have the snow discharged In
the direstion the wind is blowing.

WET PACKED SNOW

Maove siowly into wet, packed snow. If
the wet, packed snow Causes the auger
o slow down or the dischargs chute be-
ging 10 ¢log, back off and begin a series
of short back and forth jabs intg the
sngwe. These short back and forth jabs,
four to six inches, will “beleh” the snow
from the chute.

SNOW BANKS AND DRIFTS

In snow of greater depth than the unit,
use the sams “jabbing” technigue de-
seribed above. Turn the discharge
chite away from the snow bank. More
time will be required to remove snow of
this type than level snow.



SERVICE RECORDS

Fill in dates as you Before
gomplete regular Each
service. Uge | Ofien

Drair Fuel

Check Adjustment of
Augei Control Cable

5 13 25 Each | Before | BERVIGE
Hours | Hours | Hours | Season | Btorage | DATES

GENERAL RECOMMENDATIONS
Tiex warranty on thig snow thrower

LUBRICATION

doos riot oover items that have been
subjected to operator abuse or negli-
gence. To receive full value from the
warranty, the operator must maintain
the gnow thrower a8 instrusted in this
ranual,

Some adjustments will need to be
rade periodically 10 properly mainiain
your snow thrower,

AFTER EACH USE

L]

Run the maching 10 clear the auger
of show.

T pravent fraazing of the auger or
aontrols, remove all snow anid slush
from the snow thrower.

Chack for any loose or demaged
parts.

Tighten any loose fastanars.
Check and maintain the auger.
Cheack controls 1o make sure they
are funetioning properhy.

If any parts are worn or damaged,
replage immediately.

FO31a21C

Before Storage

1. Remove the top cover. See “How
To Remove The Top Cover”.

2. Lubricate the ¢hute control flange.
Apply & clinging type of grease such
#8 Lubripiate.

Chute Centrel
Flange

14



MAINTENANCE

ADJUST AUGER CONTROL CABLE

The auger control cable is adjusted at the

factory. During normal use, the auger

control cable can become stretched and
the auger drive lever will not properly en-
gage or disengage the auger.

1. Ramove the “Z” hook from the au-
ger drive lever {Figure 8},

2. Slide the cable boot up the auger
cantrol cable unti! the cabls boot
doss riot cover any portion of the
cable adjustmant bracket
{Figure 73.

3. Pull the auger control cable Figure &
through the eyehole in the cable
adjustment bracket as shown by
the arrow in Figure 7. This will
aregie encugh slack 1o allow the
27 haak to be gasily removed.

4. Instal the “Z7 haook Into the next
available adjustmerit hole in the
cable adjustmant brackel. Thisis
the adjustment hole located one
noteh down from where the “27
hook was previously attached.

5. Pull the augsr control cabls back

through the eyehols of the cable A A
adjustment bracket urti all the ,5’/ ya
slack is taken oul of the auger con- i j
frol cable. j

M

Auger (}ontml
8. Slide the cable boot back down Cable
aver the cable adjustment brack- M/\ Cable \ 2./
ef. e Boot %%
7. Ingiall the “27 hook o the auger
drive lever {Figure 8).
8. To check the adjustment, start the : Cable Adjust- & Z-Hook
snow thrower. Make sure the auger rment Bracket Figure 7
doses riot rotate whean the auger
dHive lever is relegsad. Engage the
auger drive lever and make sure
auger rotates. If the auger does not
rotate, repeat this "Adjust Auger
Control Cable” procedure.

FO31a21C 15



HOW TO REMOVE THE TOP COVER Top Cover ]

1.

Remove the discharge chute.

2. Remove the fuel cap.

3. Remove the two bolts and nuts {A)
from the front of the top sover.

4. Rearmove the two bolts {B) from the
left and right sitle of the top cover.

5. Ramove the sight serews {C) on
the left and right side of the top
cover.

8. Remove the three sorews D} from
the top portion of the contrgl panel.

7. Carsfully puli the rear of the top
cover up and over the gas tank. Disch

8. Toinstall the top cover, reverss the 'éﬁﬁfe 5

igure 8
above steps.

HOW TO REMOVE THE BELT COVER {Bj that attach the belt cover to the

top cover.

1. I equipped, remove the heat shileld 4 R::m(}ve screw (C) that holds the
from the rear of the belt cover. belt cover io the bottam cover.

2. Remove the bolts and nuts (A) 5. Toremove, hold the bottom portion
that held the belt cover to the auger of the belt cover and pull down and
housing. out.

3. Il the top cover has riot been re- 8. T ingtal the belt cover, reverse the
moved, then remigve the screws above steps.

Bottomn Cover
. Heat Shigld

Figure &

Foa1ae1G 1a



SERVICE AND ADJUSTMENT

HOW TO REPLACE THE DRIVE BELT
The drive belt is of gpecial construction B NI W A el ap A

and must be replaced with original fas-
tory replacemant belt available from
your neargst Sears service center

1. Remove the belt cover. Bee “How
T Ramove The Belt Cover”.

2. Remove the drive belt from the
ldler pullsy {(Figure 105,

3. Move the belt gulde away from tha
bl

4. T redues pressurg on the drive

belt, move the idler pulley away

from tha belt. Remaove the drive

balt from betwsen the brake pad

and the roiler.

Remove the old drive balt.

8. Teinstall the new drive belt, re-
verse the above steps.

7. Make sure the drive bsll is seated
praoperly on the pullays.

8. Set the belt guide to 3/32° cleararice
as shown in Figure 11,
NOTE: When the augsr contral
lever |s engaged, the belt gulds
must be 3/32™ from the drive belt.

8. Install belt cover. Ses *How To Re-
move The Beit Cover™.

o

"0 Engine Pulley—_@é&
Idler F’uiley T o

Figure 10

ldlgr Pulley Enging Pulley

Drive Belt N
S o

3732 ingh  Guida
Figure 11

HOW TO REMOVE THE AUGER
1. Remove the belt cover. See “How
Ty Rernove Thie Belt Cover®.

2. Remopve the grive belt. See "How To
Replace The Drive Belt™

5. Remove the auger pulley {1} from
the auger shaft fhreads are left
hang; turn clockwise 10 removel.

4. T keep the auger from rotating, set
a 2'xA" place of wood on the center
paddie to secure auger.

5. Remove the fasteners from the
baaring assembly. Remove the
bearlng assembly from the auger
houslng.

8. Slide the auger out of the bearing
assembly on the right side of the
snow thrower,

F.031021C

. Tip the auger enough 10 allow the

auger i slide out of the auger
houslng.

. Toinstall auger, reverge the above

sleps.

by

Auger (1% Auger
Housing Bearing Pulley
Assaimiby Figure 12



SERVICE AND ADJUSTMENT

WARNING: Ta pravent acel- betwesan the noteh in the flange and
A dental starting when making the outer diameter of the worm gear.
any adjustments or repalrs, 4. Tighten the nuts.

always disconmect the spark plug
wire and place it where It cannhot
make contact with the spark plug .
ADJUST THE CHUTE CRANK

If the chute grankowill not rotate fully o the
left or right, atjust as follows.

Crank
Adjusting
Bracket

1. Remove the {op cover. 8ee “How To
Remove The Top Cover™.
2. Loosen the nuts.

3. Move the crank adjusting bracket
to allow 1/8 tneh {3mm} clearance

Worm
Gear

Figure 13

HOW TO ADJUST THE BRAKE PAD

IMPORTANT: An adjustment is only 3. Tis the auger drive lever to the han-
necessary if the brake pad has become dle. Thig will engage the drive svs-
loose or has been removed. To adjust, tam.

proseed as follows: 4. Loosen the screw and nut on tha

brake pad arm {Figure 14}.
1. Remove the 1op cover. See "How To 5. Set the cleargnice hatween the

Remove The Top Cover™. brake pad ant the drive belt to 1/8
Inch.
2. Remove the belt cover. See “How &. Tighten the screw and nut on the
To Remove The Belt Cover”. brake pacd arm.

Engine Puiiey

Bait Guide

Braks Roller
Drrive Belt Figure 14

FO31a21C 18



SERVICE AND ADJUSTMENT

TO ADJUST THE CARBURETOR

The carburgtor is not adjustatile. En- proper engine speed. Over-gpeeding
gine performance should rict be af- the enginie above the factory high
fected at altitudes up to 7,000 fest. For spead selling can be dangerous. If the
operation at higher slevations, contact angine-governsad high speed neads an
your nearest Sears Service Caenler. adjustment, contact your nearest Searg

Servine Center. They have the proper
IMPORTANT: Never tamper with the squipment and expearience 1o make any
engine governor, which is factory setfor  necessary adjustments.

TO ADJUST OR REPLACE THE SPARK PLUG
Chack the spark plug every twenty-five 8. Install the spark plug In the ovlinder

{25} hours. Replace the spark plug if head and firmly fighten.
the electrodes are pitted or burmed or if
the poreelain is cracked. Access Door

The gpark plug is housed in the engine
aompartmient under the top cover and
cannot e sgen under normal condi-
tigns.

1. Open the spark plug access door
on the control pana! {Figure 151

2. The spark plug and wire are now
vigible.

3. Remove the spark plug wire.

4. Clean the area around the spark
plug base to prevent dirt from enter-
ing the enging when the spark plug
is removed.

5. Remove the spark plug.

8. Cheak the spark plug. If the spark
plag is cracked, fouled or dirty, it
must be replaced

7. Bet the gap between the electrotes 5
of the new spark plug at .030 inch Spark Plug
{Figure 181.

Figure 18

FO31a21C 19



STORAGE

WARNING: Never stors your
A show thrower Indoors or In

an enclosed, poorly ventl-
lated areg. i gasaline remaing In the
tank, fumes may reach an open
flame, spark or pllot light from a fur-
nace, water heater, clothes dryar,
clgaretts, ete.
NOTE: To prevent engine damags f
snow thrower is riot used for more than
30 dayss follow the steps below.

SNOW THROWER
1. Thoroughly clean the snow thrower.

2. Lubricate all lubrication points. See
the Matntenance seotion.

Be sure that all nuts, bolts and
sorews are securely fastenad. In-
spect all visible moving parts for
damage, breakage and wear. Re-
place ¥ necessary.

Touch up all rustad or chipped paim
surfaces; sand lightly befora paint-
ing.

Cover the bare matal parts of the
blower housing auger and the im-
pelier with rust preventative, such
as a spray lubricant.

NOTE: A yearly cheskup or tune-up by
a Ssars service center i§ a good way of
ansuring that your snow thrower: will
provide maximum performancs for the
next Season.

3

ENGINE

WARNING: Draln the gaso-
A Iine cutdaors, away from

flre or flame.
Gasoling must be removed or treated to
prevent gum deposits from forming in
the fuel tank, filter, hose, and carburetor
durinig storage. Also, during storage al-
auhol blended gasoling that uses stha-
nal or methanol {sometimes calied
gasohol} attracts water. It acts on the
gasoline to form acids which damage

the engine.
Rvcitidte

20

1. T remove gasoling, run the enging
until the fuel tank is empty and the
enging stops.

If you do nat remove the gascline,
use fuel stabilizer supplied with unit
or purchase Craftsman Fuel Stabi-
lizer No. 3550. Add fusl stabilizer 1o
any gasoline left in the tank 1o mini-
miza gum deposits and acids. If the
fuel tank is almost amipty, mix stabi-
lizer with fresh gasoling in 4 sepa-
rate container and add some to the
fuel tank.

Always follow the Ingtruction on the
stabilizer container. After the stabi-
lizer is agdded 1o the fusd tank, run
the engine at least ter minutes 10
allow the midure 1o reach the car
buretor.

4. Change the engine oil.

. Lubricate the pistonfoylinder area as
follows: First, rermove the spark plug
and souirt & few drops of clean en-
ginie oil into the spark plug hiole.
Mext, cover the spark plug hole with
a rag o absorly oil spray. Then, pull
twa or thres times on the recoil
starter rope o rotate the engine. Fi-
nally, install the spark plug and at-
tach the spark plug wire.

OTHER

1. I possibie, store your snow thrower
indoors and cover it 1o give protes-
tion from dust and dirl.

I tha snow thrower miust be siored
outdoors, put the snow thrower on
blocks to raise it off of the ground.

o

Covar the snow thrower with a suit-
able protective cover that does riot
retain moisture. Do not use plastio.

IMPORTANT: Mever cover snow

thrower while gngine and exhaust areas
are still warm.



TROUBLESHOOTING

TROUBLE

CAUSE

CORRECTION

Difficuli starting

Desfootive spark pluy.

Roplace spark plug.

Water or dirt in fugl system.

Drain amt clean the fuel tak,
RAofill with fresh fuel mixiure.

Engine runs erratically

Blacked fusl ling, empty gas
tanrk, or stele fugl misture.

Clean fusl ling; check fuet
supply; add fresh juel
mixkure.

Engine stalls

Unit running on GHOKE.

Sat choke lever fo run ar off
position.

Enging runs erratically;
Loss of power

Water or dirt in fuel system.

Dirain arkt clean the fuel tarnk.
Refill with fresh fuel mixture.

Excessive vibration

Damaged auger assembly

Fopair or replace the auger
assembly.

Loose parts. Damaged
friipetlier.

irmgdiaiely stop enging.
Ramove ignition key. Tighten
all fasteners and make all
necessary repairg. I
vibration gontinues, take the
uitlt for & Sears service
ceter.

Unil fails 1o propel itself

Dirive belt lnese or dameagsd.

Replace drbve bell.

Incosrect sdjustment of auger
drive cable

Adjust auger drive cable.

Unit fails to discharge
SNOW

Auger drive belt loose or
damaged.

Adjust auger drive belf;
replace if demeged.

Auger control cable ot
adjusted correctly.

Adjust auger control ceble.

Digcharge shuts eloegged.

Stop engine mmediately and
disoonnest spark pluyg wirg.
Clean discharge chuie and
insitle of auger housing.

Foreign objost lodged in
auger

Stap engine Immediately and
dissonnect spark plug wirs.
Remave objest from auger.

FO31a21C
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SEARS, ROEBUCK AND CO.

Federal and California Emission Control S8ystems Limited Warranty
Small Off-Road Engines

CALIFORNIA & US EPA EMISSION
CONTROL WARRANTY STATEMENT

The L. 8. Environmentsl Profection Agency
["ER&Y, the California Air Resources Board
{"GARE” and Sears, Roebuck and Co. arg
pleased 1o explain the Federal and Saliformia
Emission Control Systems Warranty on yvour
naw small off-road engine. In Califomia, new
1805 and later small off-rosd  engines must be
designed, built and equipped o meet the
State’s striingent anti-smog standards. n oth-
er siates, new 1987 and laler madel year en-
gines must be designed, bullt and equipped, at
the time of sale, to mest the U.5. EPA regula-
thons for small men-read engines. Sears, Roe-
suck and Go. will warrant the smission control
system on vour smalt offroad engine for the
petfods of tima listed below, provided there
has been ro abuse, neglect, unapproved mod-
ification, or improper maimensnce of your
small oif-road anging.

Your emission control system may include
paits such as the carburetor, ignition system
arwd pxhaost syster. Also included may be the
vompression refease system and other emis-
sicr-related assemblies.

Where a warraniable condition exists. Saars,
Rosbuck and Co. will repair your small off-
rosd enging at no cost to you for diagnasis,
parts and labor.

MANUFACTURER'S EMISSION
CONTROL SYSTEM WARRANTY
COVERAGE

Emission control systems on 18495 and later
model yoar Californis small off-road engines
are warrated for wo vears as hereinafter
nated. In other states, 1997 and later medal
year engines sre also werranted for two years.
If, during such warranty period, any emission-
redated part on your aigine is defeative inma-
torfgls or workmanship, the part will be
rapaired or replaced by Sears, Roeabuck and
<o,

OWNER'S WARRANTY
RESPONSIBILITIES

As the small off-road engine cwner, you are
rasponsible for the performance of the re-
F o300
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guired maintenance Hsted n your Owner's
Manual, but Sears, Roebuck and Go. will not
dery warranty solely due fo the lack of receipts
or for your failure to provide written evidencs
of the performance of all scheduled mainte-
nare.

As the small off-road engine owner, you
shoukd, howsver, be gware that Sears, Roe-
buck and Co. may deny you warranly cover-
age if your small off-rosd engine or a part
thareofl has faikd due 1o abuse, neglest, im-
proper maintenancs or unapproved modifica-
tions.

You gre responsible for presenting your smsl
off-road engine fo g Sears, Roebuck and Co.
Authorized Service Outlet as soon as g prob-
lern exists. The warranty ropairs should bs
vorpteted in & reastnaiie amourd of time, not
o exceed 30 days.

Warranty service can be arranged by contact-
fng sither & Sears, Rosbuck and Co. Autho-
rized Service Gutlst, or by contasting Soars,
Rosbuck and Co. at 1-800-473-7247.

IMPORTANT NOTE

This warrenty statement cxplains your righis
ared obligations under the Emission Gontrol
Systom Warranty ('ECE Warranty™ which is
provided to you by Sears, Roebuck and Co.
pursuant to California law. See also the Sears,
Rosbuck and Co. Limited Warranties for
Sears, Roebuck and Go. which is enclosed
tharewith on a separgte sheet and also is pro-
vided 1o you by Sears, Roebusk and Co. The
EGS Warrsnty applies only to the emission
cantrol system of your new engine. To the ax-
tent that there s any confliot in terms betesan
the ECS Warranty and the Ssars, Boobusk
ant Co. Warranty, the ZG8 Warranty shall ap-
phy sxoept in any sircumstances in which the
Sears, Rocbuck and Go. Warranty may pro-
vide a longer warranty pericd. Both the ECS
Warranty and the Sears, Bockusk and Co.
Warranty describe important rights grd obliga-
dons with respect to your new enging.

Warranty service can only be performed by a
Sears, Rosbuck and Co. Authorized Sorvics
Outlet. At the time of requesting warranty ser-
vive, evidenos must be presenied of the dats
of sale o the ariginal purchasar. The purchas-



er shall pay any charges for making service
calls andfor for ransporting the produsts o
and from the place whers the inspection and/
crwarranty work is performed. The purghaser
shall be respensible for any damage o kss fie
curred in connaction with the transportation of
any enging or any partis) thereof submitted for
fngpection and/or warranty wark.

If you have any questions regarding your war-
ranty rights and responsibilities, you shoald
cortact Scars, BPoecbuck snd Co. at
1-BO0-473-7247.

EMISSION CONTROL SYSTEM
WARRANTY

Emigsion Control System Waranty {ECS
Warranty™ for 1985 and later model year Call-
fernia smal off-road engines {for other states,
1897 and later model year enginesi:

A. APPLICABILITY: Thig warranty shal apply
o 1995 and later model yoar California small
uif-road engines {for other states, 1987 and
latey modet year engines). The ECS Warranty
Fariod shall begin on the date the new engine
wr pquipment is delivered o its origingl, snd-
use puichaser. and shall continue for 24 gon-
secutive months thereafter.

B. GENERAL EMISSIONS WARRANTY
COVERAGE: Sears, Rocbuck and Go. war-
rants 1o the ariginal, end-use purchaser of the
new sngine or equipment and to sach subse-
guent purchaser that each of its smal off-read

engings is:

1. Dasigned, built and equipped so as to con-
farm with all applicabls regulations adopted by
tho Air Resources Board pursuant fo its au-
thority in Chapiers 1 and 2, Pail 5, Divigion 26
of the Health and Safety Code. and

2. Free from defects in materials and work-
maitghip which, at any tme during the ECS
Warranty Pericd, will caumse & warranted emis-
siong-related part o fail o be identical in all
material respects to the part as described in
the angine manufacturer’s application for gertl-
fication.

. The ECS Warranty only pertaing to emis-
sions-related  parts on your engine, as follows:

1. Any warrantod, emissions-rolgted parts

whigh are not scheduled for replacement as

raguired mainienance in the Owner's Manusal

shall be warrasted for the EGS Warranty Pari-

wd. If ey such part fails duwring the ECS War-

rarty Perid, it shall be repaired or replaced by
F-031021C
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Sears, Roebuck ard Co. apntiding to Bubseo-
tion 4 below., Any such part repsired or re-
placed under the ECS Waranty shall bs
wartanied for any remainder of the ECS War-
raity Period.

2. Any warranted, emissions-related part
which is scheduled only for reguisr inspection
as specified in the Dwner's Manual shall be
warranied for the ECS Warranty Paeriod. A
staternent n such written instructions to the ef-
feat of "repalr or replace as necessary”, shall
nat reduce the ECS Warranty Poriod. Any
such pait repaived or replaced under the ECS
Warranty shall be warranted for the remaindey
of the ECS Warranty Period.

3. Any warranted, emissions-related  part
whizh is scheduled for replecement as re-
quired maintenance in the Owner's Manual,
shall ba warranted for the perfod of time prior
to the first scheduled replacement point for
that part. if the part fails prior to the first sched-
ulet replaosment, the part shall bs repaired o
replaced by Sears, Roebuck and Co. accord-
fig 1o Subsaction 4 below. Any such emis-
sicns-ralated part repaired or replaced undey
the ECS Warranty, shall be warranted for the
remmaindar of the ECS Warranty Perod priorto
the first scheduled replacement pofnt for such
emissions-rolgted part.

4, Repsir or replacement of any warranted,
emissions-related part under this EGS War-
ranty shall be performed at no charge o the
cwner af o Sears, Roebuck and Co. Autho-
rized Service Outlet.

§. The owner shall net be charged for disgnos-
i labor which leads to the determination that
a part sovered by the EGE Warranty 7s n fast
defective, provided that such dimgnastic work
fs parformed at a Sears, Bosbuck sl Go. Au-
thorized Service Outlet,

6. Sears, Rosbuck and Co. shall be lfabla for
damages o other origingl engine componenis
or approved modifications proximately saused
by & Tailure under warranty of gn emission-re-
lated part covered by the £C8 Warranty.

7. Throughout the ECS Warranty Poricd,
Sears, Rosbuck and To. shall maintain & sup-
phy of warranted emission-relsted parts suffi-
gient to meet the expected demand for such
amission-related parts.

8. Any Sears, Rosbuck and Co. authorized
and approved emission-related replacerment
part may be used in the performancs of any
ECS Warranty maintenance or repai and will
b provided without chargs 1o the owner. Sush



use shall not reduce Sears, Rosbuck and Go. EMISSION-RELATED PARTS

ECS Warranty obligations. INCLUDE THE FOLLOWING:
. Unapproved add-on or modified parts may 1. Carmuretor Assembly and its Interral Com-
nat be used 1o modify or repair & Sears, Roe- paents

buck and Co. engine. Such use voids this ECS & Fuel fiter
Warranty and shall e sufficient grounds far

disallowing an ECS Warranly olaim. Soars, % Carburejcor gaskels
Rosbuck and Go. shall nat be liable hergunder ¢} intake pipe

for failures of any waranted parts of & Sears, 2, Ar Cleaner Assembly
Resbuck and Co. engine caused by the use of &) Air flter slement

such an ungpproved add-on or modified part. 3. ignition System. inchding:

a} Spark plug

i Igridtion module

o) Flywhoo! assembly

4. Catalytic Muffler {if s equipped)
ay Muffler gasket f so equipped)

5 Exbaust manifold {If so equippsd

§. Crankoase Bresther Assembly and iis
Components

a} Bragther connestion wbe

f0/2p08 EPA/CARB

Sears, Roebuck and Co., Hoffman Estates, IL 60178 UL.B.A.
Fo31a21G 24



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
ENGINE DRIVE ASSEMBLY

KEY
KO,
10
il
12
20
21
2z
23
24
25
26
27
28
30
31
32
33
A0
41
42

FRAME

PART
NO.
180077
FO60
333970
180077
FO60
578062
73826
334079
71071
FO60
T2
313444
3335484
71391
313473
320077
3335484
Fi391

FO31a21C

DESCRIPTION
ENGINE

BCREW

WABHER

LF FAL, BRAKE
BCREW

WABHER
SCREW,1/4-20X.83
MNUT, 1/4-20
GUIDE, BELT
WASHER, FLAT
WABHER

BCREW

ARM, IDLER

BOLT

NUT, 8/15-18
BPRING, EXTENSION
LF ARM, IDLER
BOLT

MUT, 815818

25

78

PART
NO.
43524
302637
580
aotias
180044
71067
1601310
7IB26
15071609
313438
414108
121223
a33734
333805
37130
330544
43801
71391

DESCRIPTICN
PULLEY, IDLER
BCREW

MUT

WASHER, FLAT
SCREW, 1/4-20X2.00
WASHER, FLAT
ROLLER, PINCH
MUT, 1/4-20

WIRE, BRAKE

RGO, CLUTCH
WASHER, FLAT

PIN, COTTER
FULLEY

BOLT, BHOULDER
BELT

BRACKET, SUPPGRT
SCREW

MUT, 511518

F-031021 ¢ BOOK, INSTRUCTION



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
ELECTRIC START ASSEMBLY

Key No.

15
16
17
18

830
FO31a21C

Part Mo.
57568

311633
4121086
271163
58023

26

Description
RETAINER

SCREW

WASHER, FLAT
MNUT, KEFS

CORD, EXTENSION



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
FRAME ASSEMBLY

KEY PART

NG, NO.

8¢ 3337g9E70

8t 333757

90 333887

91 180044

92 73825

160 333749E701
181 302628

182 73825

107 302628

108 71067
FO31a21C

DESCRIPTICN
FRAME, RIGHT BIDE
FRAME, LEFT SIDE
CHANNEL, FRAME
SCREW, 1/4-20X2.00
NUT, 1/4-20

BRKT, FUEL TAMK
SCREW, 1/4-20%¢ .75
NUT, 1/4-20
BUREW, 1/2-20¥ 75

WASHER, FLAT
27

KEY
KO,
109
110
111

112
113
114
115
118
117
118

PART
NO.
73826
I3E730
FEER2A
340300
323383
47345
335351
323387
58679
3354808

DESCRIPTION
MUT, 1/4-20
TANK, FUEL 1.50T
RING, FUEL TANK
CAP, FUEL
TUBING

CLAMP, HOBE
PLATE, SUFPCRT
CLAMP, HOBE
FILTER, IN-LINE
TUBING



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
AUGER ASSEMBLY

KEY
KO,

430
481
482

433
4480
461
442
443
510
11

512
513

FO31a21C

PART NG.
340091

302628
71067
73828
55323
877707
302628
302635
577023
710253
067
3026385

KEY
DESCRIPTION KO,
HOUSING, AUGER 520

SCREW, 1/4.30% 75 52G-2
WASHER, FLAT B20-8
NUT, 1/4-23 B20-8
BLAGE, 3CRAFER 52010
RIVET 530
SCREW, 1/4.80X .75 531
NUT, 1/4-23 532
BRMNG, IDX1.25 533
SCREW, 1/4-2051.00 534
WASHER, FLAT 540

NUT, 1/4-20 54

28

PART NO.
387072

INEHE5
488348
335002
307040E701
583459
334287
579052
71067
73826
478101
333448

3330689

DESCRIPTION
AUGER, ASSY

ELADE, AUGER
RIVET

BLADE, CENTER
AUGER BLD ASSY
BEARING & PLATE
PLATE, BEARING
BCREW
WASHER, FLAT
NUT, 1/4-20
SPAGER

PULLEY



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
HANDLE ASSEMBLY

FO31a21C

Key No.
740
7244
742
743
744
750
751
752
753
780
781
762
783
784
785

Part No.
413449
F13481
313448
087148
F13471
A3390SETC
13674
71067
TI626
33394 SETC
313308E701
AR7H84
311926
57174
71037

Description

CABLE, UPPER CONTROL
LF BRKT, CABLE AD:
CABLE, LOWER GCNTRCL
BOOT, CLUTCH SPRING
SPRING, EXTEMSION
HANDLE, LOWER

SCREW, 1/4-8(001.25
WASHER, FLAT.

MUT, 1/3-20

HANDLE, UPFPER

BAIL, CONTRGL

BOLT, 816-1842.00
WASHER, FORM

KNOB, T 3.06 WD PLAS BLA

MUT, 5/16-18 REGHEX
28



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
CHUTE ROD ASSEMBLY

334313

Key No. Part No. Description

850 337941 LF ROD, CHUTE

a5 71072 WASHER, FLAT

a5 71082 PIN, COTTER

853 313431 WASHER, CURVED SPRING

a54 335264 SF ASSY, CHUTE CRANK BRKT

855 71072 WASHER, FLAT

858 57082 KNOB, SLEEVE

857 331532 MUT, PUSH, FITS 3/8 DIA

858 3809 BOLT, CARRIAGE

859 71071 WASHER, FLAT

860 71060 WASHER

861 71034 MUT, 1/4-20

870 FIBOIBETC MP BRACKET, GHUTE ROTATE

a7 340720 BOLT

arz 71071 WASHER, FLAT

873 71060 WASHER

#74 71087 MUT, 51618

FO31a21C 30



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
DISCHARGE CHUTE ASSEMBLY

Key No.
580
581
Ga
3]
580
591
&30
583
800
81
800
803
804
805
808
807

608
FO31a21C

Part No.
33869
711752
577021
THE173
305862
A0LH2EG
A0LH3IE
71067
05861
10562
A0LBA3
107
57174
71037
576088
107
71301

Description
FING, CHUTE
SCREW

GUIDE, CHUTE
DCGHUT, FOAM
CHUTE, LOWER
SCREW, 144-20% .75
MUT, 1/4-20
WASHER, FLAT
CHUTE, UPPER WiTH HAMDLE
WIRE

BOLT, 5A16-18¥1.25
WASHER, FLAT
T-HKHNOB

MUT, 51818
SCREW, 5/15-18
WASHER, FLAT

MUT, BAG-18
31



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
TOP COVER ASSEMBLY

KEY
NG.

120
i3
122
124
128
128
127
128
130
3
140
141
142
143
145

PART NO.
340097

J13665
7G1638
578109
FHIG3IDEFO
J13674
71067
73825
87587
333643
S92
313683
I00ta3
48643
5461

FO31a21C

DESCRIPTION
COVER, BOTTOM

BCREW, 1/2-14% 75
PANEL, ACCESS
MUT, 1/4-16 SPEED
PANEL, CONTROL
SBUREW, 1/4-80K1.25
WASHER, FLAT
MNUT, 1/4-20
GROMMET

KNOB, BTAND TEE
BWITCH, IGNITION
WASBHER

MUT, §/8-32

2 KEYS & RING
PRIMER BULE,

32

KEY
NG.

146
147
150
181
162
167
159
170
171
172
173
178
ik
182

PART NO.
335607
2772
340089
12342
312300
313685
578109
1501142
12342
312500
313685
578109
313685
578109

143

DESCRIPTION
HOSE, PRIMER

MUT, 1/2-20
COVER, BELT
SCREW, 10-24X 50
MUT, #10-24
SCREW, 1/4-14X .75
NUT, 1/4-10 SPEED
COVER, TOP
SCREW, 10-24X 50
NUT, #10-24
SCREW, 1/4-14X .75
NUT, 1/4-10 SPEED
SCREW, 1/4-14X .75
NUT, 1/4-10 SPEED



CRAFTSMAN 21” 5HP SNOW THROWER 536.885214
WHEEL ASSEMBLY

851

-

\@\/

661

Key No. Part No. Description
850 313678 AXLE
651 583409 WASHER, FLAT
860 780713 TIRE & RIM
661 583409 WASHER, FLAT
862 577598 RING, RETAINER

FO31a21C 33



CRAFTSMAN 2-CYCLE ENGINE MODEL 143.045071
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KEY
K.

15
18A
19
1848
20
21
22
23
24
27
29
30
35
Y
37
39

42
75
7HA
BO
B9
890
892
93
106G
104
103
106

PART
NO.

2EO2GGA

480317
4890304
570721
480318
§10340
570673
510338
530188
530181
530189
530164
280827
20826
850508
a1
3102798

310278
§10338
510337
480305
6171891

611192

850815
850818
344430
810118
851067
8508492

FO310E10

CESCRIPTION
RFM High 3700 to 4600

Cytinder Ass'y.
{lncl. 754, 105, 106, 138

Governor Laver
Governor Laver
Extension Spring
Thrattle Link Spring
Oil Heat

Ball Bearing

Slide Ring

Ball Bearing

Ball Bearing
Bearfitg Retainer
Bearing Strip (31 Moedios)
Crankshaft

Sorew, 10-32 x 3/4°
Sorow, 4-40 x 1/47
Lock Mut, 10-32

Piston & Bod Ass'y.
{Inel. 29 & 423

Ring Set

Oil Heat

Qil Seal

Gavernor Shaft
Flywhee] Koy
Flywheol

Belleville Washer
Flywheol Mut

Solid State Ignition
Spark Plug Gover
Sorew, T-15
Sorew, 5518 x 2.3/18"

a5

KEY
NQ.

106
135

138
177
184
186
187
217
218
239
260
261
274
275
27T
285
287
325
330
a1
370
380
383
ag4
380
305
389

200

200

FART
NO.

650891
611048

ST0OGH3
650059
5103264
480319
GT04A38A
S70BETA
s50847
35815
380460
650894
5103434
380325
650893
344484
650928
28443
g111568
30063
382
640342
7065
GBO229
580743
580670
510334

7104868

CRAFTSMAN 2-CYCLE ENGINE MODEL 143.045071

DESCRIPTION
Sorow, 51618 x 158

Resistor Spark Plug
(RCJAY)

Part Cover

Borew, 5732 Allen
Carburetor Gasket
Governar Link

Spacer

Cantrol Lever

Sorow, 832 x 12

Alr Cleaner Gasket
Blower Housing

Sorew, 511618 x 68"
Exhaust Gasket

Mutiler

Sorew, 511618 x 3-13/84°
Staster Cup

Sorow, 832 x 21/647
wire Clip

Wire Hamess

Borew, T-30, 1/2-20 % 1727
Instruction Decsl
Carburator {Incl. 184)
Carburetor Baffle

Sorew, T-25, 10-32 x 3%
Rewind Starter

Elestile Starter Motor

{zasket Elimingtar
(Losutite 515}

Replacerment Engine Or-
der Fram 71-989

Replacement Shaoit Block
Order From 71-898



CRAFTSMAN 2-CYCLE ENGINE MODEL 143.045071

Y‘"““““““"mmm"’“m“

B

<&

LT
. 2“(%\? @iy
w9
KEY PART
K. HNO. DESCRIPTION
0 BU0670  Electric Starter (110 Volt}
1 34852 Retainer Ring
2 500608  Dust Washer
3 34853 Firtien Driver
4 580844 Anti-drift Spring
5  34948A Gear
& 580854  Ant-drift Spring
7 34850 Spring Retainer
8 34951 Gup Washer
@ 34858 Retalner Ring
10 580874 Dirive End Mouni Bracket
11 580675  Drive End Cap Asg'y.
12 5806878 Asmaiure

FO310E10

36

KEY

NQ.

13A
14
15
16
17
13
14
20
21
bid
23
24

PART
NO.
580677
580659
580687
580680
580661
580662
33450
5806634
324508
30063
650819
650742

X

e — —

DESCRIFTION

Thrust Spacer

Housing Ass'y,

Brush & Spring Card
Commutator End Cap
Commutaior End Bracket
Case Bolt

Lexabe Myt

Switch Box & Lead Ass'y.
Extonsian Covd (107687
Sorew, Torx T-30

Scrow, 632 x 21727
Nut 8 Washer Ass'y.



CRAFTSMAN 2-CYCLE ENGINE MODEL 143.045071

KEY PART
KRG, HO.
0 580743
3 580740
6 540818
7 5R0617
8  540B45A

FO310E10

DESCRIPTION
Rewind Starter

Retainer
Starter Dag
Diog Spring

Fulley & Rowind Spring

a7

12

13

14

4B0643A

580535

580701

580760

DESCRIFTION
SBtarter Housing Ass'y

Starter Rope
Staster Handle

Spring Clip



FO31a21C
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GARANTIA

GARANTIA LIMITADA DE DOS ARDS PARA EL QUITANIEVES CRAFTSMAN

Durarte dos abos & partir de la focha de compra, siemipre que a ests quitanicves Crafisman se lo

de mantenirmients, lubricacidn v afinarmients de acuerds con las ingructiones de eperacidn v man-

tenimicnto presartadas en o manual del propictans, Sears reparard, sin recargn alguns, cualguisr
dedocto en rmaterial v mano de obra.

8i este quitanieves Craflsman 25 usaslo para propdsitos somerdiales & de arandamiento, osia ga-

raria sord valide solamente por 80 dias a parlir de la fechs de compra.

Esta garantia no subg 1o siguipnts:

+  Elementos fungibles s cuales se gastan durante ¢l uso normial, tales como bujias, coreas de
transmisién v pasadores do seguridad.

+  Heoparaciones niccosarias debido al abuso o negligencia del opsrader, incluyends ¢ja da ciglo-
fal doblado, ¥ por ne dards ol maniznimients necesaris & la unidad segqon lo recomsndado en
leg instrucsionss contenidas en ¢ manual gl propistario.

EL SERVICI) DE GARANTIA E‘:E PUEDE OBTENER LEEVAMDD EL QU!TANIEVEﬁ AL EN-

TRC DE SERVICIO SEARS MAS CERCANO EN EUA. ESTA GARANTIA ES VALIDA S0LO

CUANDD ESTE PRODUCTC ES USADD EM LOS ESTADOS UNIDDS.

Esta garantia ke vlorga derschos legales sspacifions, v o sositle gus ongs otros derschos 108 Gua-

less varian de estado a ostads.

Soars, Rocbuck and Co., DB17WA, Hoffman Estates, IL 83179

REGLAS DE SEGURIDAD

g PRESTE ATENCION A ESTE SIMBOLO, LE INDICA PRECAUCIONES DE SEGLU-

RIDAD IMPORTANTES. ESTE SIMBOLO SIGNIFICA-;;ATENCION!! 15;ESTE
ALERTA!!! SE TRATA DE SU SEGURIDAD.

ADVERTEHCIA: Siam-

A\ ADVERTENCIA 4\ A ore desconects o ca-
ble da la bujia, v cold-

gualo alejado de dsta para pre-

Laz smanaciongs de escape producidas por osig

motor v ciertos componentes des esia maguina
contignen agentes guimicos reconacidos por ol
Estado de California como garcindgenes, también
pusdan groducir defactos en los recién nacidos o
causar olros dafios gl sistema reprodustivo.

Los bornes, terminales v accesorios relacionados
con la bataria, confionan plomo y compuesios de
plomo. El Estado de California reconoce que es-
tos compuestos puedon causar canger y dofoctos
cangénitos, ademas de oiros dafios al sistema rg-
productivo. DEBE LAVARSE MUY BIEN LAS MA-
NOS DESPUES DE MANIPULAR ESTOS COMPO-
KNENTES.

Foa1ae1G A0

venir un armangue accidonial
guranis Iz preparacion, man-
tenimigrto o almacesnamignio
dal guilanioves

IMPORTANTE: Para prevenir le-
siones, las normas de ssguirdad
requigien controles on la unidad
gue sdlo puedan ser meanejados en
presencia del operador. Su guita-
nieves ostd squipagdo con dichos
pontroles. Por ningln motivo intaa-
te pasar pov alte ia funcidn del con-
ol en presencia del operador.



CAPACITACION

1.

Les con alencion las instrucciones en el
martual de cporacion y servicio. Familiari-
vese completaments son los controles ¥
of uso apropiado dol guitanioves. Apren-
da a detener of guitarieves v & deson-
garchar rapidamente los controles.
Nungs permita a nifios operar el quita-
nigves. Nuncg permila gque adultos ope-
ren 2l guitanieves sin lg instrucsidn
apropiada.

Martenga el &rea libre de personas, os-
pesiglments nifias pequefios y mascotss.
Tenga mucho cuidade parg evitar resba-
lones o caldas, especialments cuando
esté retrocediondo.

PREPARACION
i,

Inspeccione compleiamsrte el drea don-
de se usard el quitenieves v retire todas
las esteras, trineos, tableros, cables, v
otros abjetos extrafios.

Desenganche fodos los embragues antes
de hacer arrancar el maotor.

Mo opere el gquitanioves sin vestir pren-
das de invierno adesuades parg frabajar
4 la intemporie. Vista calzado qua le dé
bugna traccion sehre superfivies resbalo-
S,

Marejs ol combustible son uidads; éste
es altamenis inflarmable.

{a} Use un contonedor aprobado para
sombustible.

{b} Munca quite la tepa del tangue de
combustible ni afada combustible a
un regtor en marchs ¢ a un mator ca-
lignts.

{ti Llene ol tangue de sombustible al ai-
e libre y gon mucho cuidado. Munsg,
llane o tengque en un recinit serrado.

[

P~

Yuelve a colocar |la tapa del tangus
de combustible de manora segurs, ¥
limpie sl combustible derramado.

Munca almacens combustible o o
guitarieves con combustible an o
tangue dentro de un edificio donds
los vapores pudiesen gloanzar algu-
g llama abierta o chispas.

)

feord

i Verlfigue que el quitanioves tonga
suficients combustible anies de cada
uso, ¥ deje un espacio adicional en el

farsyue puesto gque ¢l calor del motor
FO310210 41

v/ det sol hacs que el combustible

B9 axpanda.
Para todos los guitanioves oon motoies
de arrangue eléetrico, use cables de ex-
tension con certificacion CSAUL, Uss
solamente tomagorrisrtes que hayan si-
de instalados de acuardo con s regla-
mentos de inspeocian loeales.
Jamégs intente efestuar ningdn gjuste
imientras el motor so encuentra on mar-
cha {excepto cuanda el fabricamte lo re-
somighde asi especificamente).
Parmnita gue ol motoy v el guitanioves se
zjusicn a lgs temperaturas oxderiorss an-
tes de comenzar a despejar la nieve.
Bigmpre vse gafas de seguridad © pro-
tectores para ks ojos durante la opoia-
cidn o mientras ofectia algin ajuste o
reparacion & lg unidad, parg proteger sus
wlos de objetos sxirafios que pudiesen
ser lamzadas por o quitanioves.

GPERACION

1.

8.

Mo apere este guitanfeves si estd toman-
do medicinas que pusdan SEUSER SOmng-
encia o afoctar su habilidad para operar
el quitanisves,

Mo use f quitanieves  si por motivos
empgionales o fisicos se le dificulta ma-
nigjarlo de  forma segura.

Mo coloque las manos ¢ los pies corca o
debsjo de piczas en movimionio. Man-
téngase en todo mometo a buena dis-
fancia de la abertura dal tuba de
descargs.

Tenga musho cuidede &l operar gl guita-
fleves on o a traves de entradas de au-
fos, senderes o caminos de greva,
Manténgase alerta de peligros ooultos
frafiso.

. i golpea un abjete extvafic, pare ef me-

tor, desconecte ef cable de la bujie, ins-
peccions meticulosamente gl guitanieves
por st hubisra algin dafio, v reparelo an-
fes de arrancar of molor y operar of guita-
eves nuevamsnte,

Bi ¢f guitanioves somienza a vibrar de
maners excesiva, pare e motor v rovise-
o immediatamente para enconbrar kg cau-
sg. Generalments, |a vibrasion es ung
advartencia de algln problema.

Para gl motor cuanda deje ka pasision da
operagion, antes de desobstruir ol aloja-
mienis de la barrenafpropulsor o e ubo
de desoargs, ¥ suaikio efegtie sualguier
reparacion, ajuste o inspaocidn.

Cuando limpie, repare o inspeccions ¢l
guitanteves, sseglress de que la barre-



1.

1.

12

13.

14

15,

18

i7.

18.

FO31a21C

ne/propulser v todas las partas movilas
se encuentren delenides. ¥ que todos los
controles estén desenganchados. Desco-
naste of cable de la bujia y manténgalo
alejado de la bujia para evitar un arran-
gue accidental.

Tome todas las precauciones posibles al
dejar of guitgnioves desstendido. Desen-
ganches la barrenafpropulsor, pare gl mo-
tar y retire la llave.

Ne haga grrancar of motor en recintos
verrados, excapio para arancar ¥ para
ransporiar ¢f quitanioves hacia adeniio o
hasiz afuers del recinty, Abra las puertss
que dan al exterior; los vapores do osca-
pe son peligrosos {cantienen MOMNOX]-
D¢ DE CARBONG, un GAS INODORC v
LETAL}.

Mo use el guitsnicves para limpiar &rogs
de teyreno inclinadas {cucstas, pendien-
tes]. Tenga mucho cuidade cuando cam-
big de dirgscion. Mo intente Frplar
pendines muy pranunciadas.

Munsa opere el quitanioves sin que los
resguardos, placas u otros dispositivos
de seguridad se encuentren on su lugar.
Nunog opere el guilanioves ooy de os-
caparates de vidrio, automdviles, vidrie-
ras, sitios de cargaidescarga, v similares,
sin gl gjuste apiopisdo dal dngulo de des-
varga de la nieve. Mantenga a los nifios v
las masootas glefades del area que estd
dospajando.

Mo sohrecargue g capacidad del quita-
nigves gl infentar mplar |4 weve a ung
velosidad demasiado rapida.

Nunca apers el quitanieves g altas veloo!-
dades de transpoite sebre superficies
resbalosas. Mite hacle atrés y tenga cui-
dadso al retroceder.

Nunsa descargue direstamente hacia os-
pestadorss ni permita & nadie frente al
guitanicves.

Desenganche la fusrzs mobfz de i ba-
rreng/propulsor cugnde of guitarieves
sea trasportada o no estd en uso.

Utiliee Onicamenie aditamentos v acceso-
rizs aprohedos por o fabrigante del guita-
nigves {tales como cadenas para las

42

fuadas, fjusgos de arrangue sléctrico,
ete].

Nunca opere ol quitanisves sin tener bue-
i, vigthilidad o luminasian. Aseglrese
siempre que tiene buena estabilidad, ¢
sufels con firmeza el mange. Caming;
TIUNGE Gong.

Mo trate de alvanzar dreas dificiles. Man-
Tenga o estabilidad v o balance en todo
marmente.,

Mo frate de usar ¢ quitanisves parg lim-
par techos.

18,

20

21,

MANTENIRHENTO Y
ALMACENAMIENTO

1. Revise los pemos con frecusncia para
sgegurar gue estén bien aprotados v que
el guitanioves esté en condiciones segu-
ras de funcichamiento.

Munsa guarde el quitanisves oon gom-

pustible gn ol tangue dentro de un reginto

donde habigran fusntes de ignicidn tales
come salentadores de agua v estulas,
sccadorgs de ropa, v similares. Permita
gus el moter se enfris antes de guardsr

e quitanieves en cualquies recinta,

3. Biva g aimacenar of quitanieves por un
periodo prolongade, sismpre consulis las
instrucciones del manusl del operador
dende encontrard consejos importamtas.

4. Mantenga o reemplace las stigueiss de
seguiidad e nstrucciones, segun ssa ng-
cesari.

5 Mantenga gl quitgnigves en marcha unos

cuantos minutos después de despejar la
ileve, para gvitar gue se congele g ba-
frangipropulsor.

ADVERTENCIA: Esie quitanieves

% para us0 en aceras, entradas

de auto y oiras superficies do le-
rreno planas. Se debs tener cuidado al
usar ol guilanisves en superficies incling-
das. NO USE EL QUITANIEVES EN SU-
PERFICIES SOBRE EL NWEL DEL SUELD
ialgs como techos de residencias, do ga-
rajes, porches u olras estructuras o cong-
trueciones similares.



SIMBOLOS

IMPORTANTE: Muchos de esios simboles estén colosados en su quitanicves o ostén impresos an

s manuates gue vienen con o products. Antes de oporar el quitanioves aprenda y comprenda of
ohictiva de cads simbolo,

Simbolos de control v operacién

- P o &

Daspacio Rapido Arrangue eléclrico  Arrangue de motor
¢ !;
%b
Maotor en marcha Motor apagado Apagado Encendido
Ahogador Ahogador \
desactivado activado Heutro Acelerador
1 e @ .
L 14 '
l Ignicion tgnicidn
Boidn cobadeor Uave do encandido desactivada activada
Embragus ! ‘ Embrague
do propulsion Avancs Marcha atras de barrena
Colector ::::‘||||!& QOptima para accionar O
dg barrana Enganchar el arrangue slacirico. Transmision

Foa1ae1G 43



Simbolos de control v operacién

Combustibla

=

Descarga hacig
ABAJG

A
('

Transfarencia de pass

Lavanis of mango
para gnganchar.

&7

Acaile ¥ acaila

A >

Dascarga hacia
ARHI

Mozcla do combustible

)

A

»
‘3}
14
Doscarga hagia la Descarga hacia la
BA IZGUIERDA BERECHA

e
Transfarancia de paso

Prasions el padal
parg dasenganchar.

Have de engendido
Ingertar para marcha,
Ratirar para parar,

Simbolos de advertencia de seguridad

PELIGRO
Ubjotos lanzados.
Mantenga alejados a
los transelnies.

IMPORTANTE
Lea af mancal del
propietaric antes de
opearar asla maquina.

ADVERTENCIA
Suparficie calisnte
F-O31021G

N

PEUGRO
Ohbjetos lanzados.
Mantanga alajados a
tos transedntes.

ADVERTENCIA

PELIGRO
Pare gl motor

PELIGRO
Evite las lesiones que puasds
causar la barrgna rotaloria.
Mantsnga las manos, los pies vy antes de desatasear

la ropa fuera do su alcance. al tubo de descarga.

PARE



Contenldo de la balsa con las partes

1 - Manual del propietario (no 88 musstra}

1 - Cable de arrangue sléctrico {no se

1~ Botslla de 3.2 onzes de
rugstra) acwite Craftsman de 2 dem-

1 - Estabiizador de combustible {no se pos

rruastra)

ADVERTENCIA: Usa siempre COMO SACAR EL QUITANIEVES DE
gafas protecioras o proteciorss LA CAJA
para los ojos, duranie el ensam-
blaje del guitanigves. 1. Bague de s caja ol paguate que cortis-
ne el manual. En o paquets del manual
enconbard un envese de acelte Craft-
HERRA.MiENTAS NECI%SARIAS sman para motor de 2 tismpos, ademas
1 - Navaja para corar canén de oras plezes necosarias para anmar a
. o urnidad.
La Figura 1 muesira el quitanieves enla 5o 5 pugie y desoarte todo ¢ material de em-

sicicn de oparacion. pague alrededor del quitanieves.

Las referenciss sobre ol lade derecho o el 3. Corle cads una de fas cualro esquinas

latlo izguierdo del quitanieves, son hechas de la caja desde la parte superior hasta
desde ¢ puris de vista dal operador si ésie abajo y despliegue fos pancles o o
se encuentra parade detrds de la unidad, slglo.

4, Agarre el quitsnigves por el mango infe-
rigr ¥ saguelo de |a cajs.

PRECAUCION: NO retrocoda sobre
los cables.

Palanca de propulsion
de la barsna —--i*yi

Cable de wransmi-
sion de g barrens

Manivela de ajusi\e/
Deflactor de &

desoarga

5. Guite ol matedal de empaque del en-
samble del mange.

Como ensamblar el mango

i, Aflcie las perillas a cada fado de los
mangos [Figura 1)

2. Levante el manga supsrior & la posi-
gién de operacion. Sosténgale de mane-
ra que no raye el manga inferior,

HOTA: Aseglrese de qus los cables
no estén atrapados entre los mangos
superior g inferior.

Figura 1
FO31421G 45
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Aprigle las perillas.



» LISTA DE REVISION

Antes de operar su nuavo Quitanieves, v pa-
ra asogurar gue obtenga el mejor rendimign-
i v la mayor satisfacoidn do este producio
de calidad, por faver haga un repaso de la
siguionis lista do revisitn:

# Be han completado txdas las instrucgio-
nes de ensamblado.

»  Eltubo de descarga girg librements,

# Ne guedan plezas suelias en lg caja de
earton.

Al mismp tismpo que aprende & usar su gui-
tanieves, preste musha atencion 4 los dets-
lles siguisrtes:

» Asegirese de gue of tangue de combusti-
ble conlenga | mezela corecta de gasol-
na y aceite roporgian 4001},

# Familiaricese con g ubicacdn de odos
los gantroles v asegurese de eniender la
funaién de cada uno.

» Antes de encender el motor, aseglivess de
que todos fos cantroles estén funcionande
oorrgstamenie.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

NOTA: Los cabalios tde

Cahallos de fusrza: 5 fuerza del motor pueden

Cilindrada: 8,45 pulgs. cu. variar segin ajustes al mis-
mo, variacionas en o pro-

Tangue de combuslible: 1,62 guartas vaso de fabricacidn, alti-

tud, condicignes atmosféri-
cas, combustible ¥ mants-
nimignio.

Mazela de gasoling/acsite: Proporcidn 4001, 3,2
anzas de goeite que
cumpla con las espe-
cificaciones para mo-
tores de 2 tiemipos
enfriados por aire y
gue sea aprobatio pa-
ra una meazelg de
4011 por 1 galin de
gasolina.

Bujia: Charmpion RCJBY
{Entrehigien §,030)

Foa1ae1G A6



OPERACION

CONQZCA SU QUITANIEVES

LEA ESTE MANUAL DE INSTRUCCHIMES ¥ LAS REGLAS DE SEGURIDAD AN-
TES DE OPERAR SU GINTANIEVES. Compare estas ilustraciones con su GUITANIE-
YES para familiarizarse con la ubicacion de ks diverses controles v ajustes. Guarde este
martual para referencig futura.

Palenca de propulsidn s
dela barena———,

Ried

Deflector del tuba
de descarga

arraniug /
manual  f

Llave de
efncendido

Manija de

ATANALE Boton de
MAMIEL by
f

VISTA DESDE LA
f PARTE TRASER

Tubo de

dossarea Control del ahogad pronute
antret det ahogador del moior
OFF €= CHOKES FULL  Botén de
arrsnque eléctrice

Figura 2

Palanca de propulsion de la barrrena - Ag- Boidn de arangue sléctricn - Se usa para

ciong v detiene la barrona. haces arsancar o motor de arangus eldotrico
Manivela de gjuste - Cambia ki direcgion de e 120V

i duscarga de niove. Conirol del ahogador - Se usa para aran-

Daflector del tubo de descarga -Cambia la car un ko o,

distancia del lanzamiernio dez 5] nrefs.re, - Botsn de do - | = ol sombosibie
Tubo da descarga - Gambia la direccion en direstamente en @ maltiple det carburador pa-
que se lanza la nieve. 18 un arergue Epide en tomperatures frias.
Liave de ancendido - Se debe insertar v oo-
laear en ka posicitn de encendide {OM) para
airancar ¢ motorn
Manija de arrangus manual ~ Ardansa of Enchude det motor - Conexidn para o cable
mistor manusirents. de alimentaciin para arangue siéotilg.
F-031021C 47

Pangl de acress a la hujiz - Pang gue ohe-
o aotese a la e



OPERACION

ADVERTENCIA: Lea ol manual
A dal propietaric antes de operar

la maguina. Nunca dirija la deos-

carga hacia los franseldntes. Pare al mo-
tor antes de desobstruir el tubo de des-
carga ¢ el alojamiento da 1a barrena, ¥
antes de dejar la maguina.

PARA DETEMNER EL
QUITANIEVES

1.

Parg detensr la descaiga de nieve, suel-
te la palanca de propulsidn de la barre-
na. Figurg 2.
HOTA: 8i gl quitanieves continda avan-
zanda lermamente, consulte "Cémeo sjus-
tar el cable de contral de la barreng” en
l& secoitn de Bervicio v Ajustes.

Fara parar gl motor, mueva la ave de
fgnicidn/encendido g Is posicion APA-
GAR/PARAR {OFF/STOPRY,

PARA CONTROQLAR LA
DESCARGA DE NIEVE

1.

Gire g manivela de control del tulxs de
descarga para determinar la direcoian de
lanzamiento de la nigve.

Afloja |2 tuerea do mariposa o el de-
flactor del tubo de descarga ¥ mueva el
deflector para sstablecer 15 distancia.
Musva sl deflecior haols (ARRIBA) para
mayor distancia, bacia (ABAJD parg
una distancia menor. Luego apricte la
tuerca de mpariposa {Figura 3).

Deflector Defleator arriba

Ferilla de mariposa Figura 3

COMO LANZAR LA NIEVE

1.

2

Enganche la palance de propulsién de
la barrana.

Fara detener la descarga de nigve, suel
e la palanca de propulsidn de la ba-
rrEna.

FO31a21C

ADVERTENCIA: La opgracidn
A deo cualquigr guitanigves puade

provocar que objetos extrafos
saan lanzados con fuerza hacia sus
ojos, lo cual podria resuliar en lesionas
graves. Por lo tanto use sismpre gafag
de saguridad o protectores para los
ojos cuando tengs que operar o gquita-
nigves. Lo racomendamos gafas de
protaccion estdndar o una carsla pro-
tectora de visién amplia para usar 50~
bre sus anteojos.

COMO AVANZAR

1. Bujeie Ia palanca de propulsion de la
barrana oontra ol mango { Figurs 44 La
barrera Somenzara a
girgr.

2. FPara avanzar, lovane el mango parg
permitir que las hojas de caucho de la
harrgna hagan contasto con ol sucks,
Bujete firmements ol mango dal guita-
nieves g medida gue Sste somienza a
avanzai. Guie el quitanigves moviendo
el mange va ses hacia fa fzquierda o
hasiz la derosha, Mo intente empujar el
guilanisves

3. Fara detenerlo, suslic |a palanca de
propuisidn de la barrgna.

NOTA: Sila barrgna eontinga girando, gon-

sulte “Camo ajustar ol cable de control de 1a

barreng” en & seccion de Servisio v Ajustes.

Palanca de
propulsién de
lz barrena

Figura 4

A8



OPERACION

TIPC DE COMBUSTIBLE

La cartificacin del motor ndica que éste
cumple con las estipulasionss de las normas
de regulacin do omisiones de Californig v
de la US EPA para motores ULGE {en equi-
po de sendeio o parg prados v jerdines). Los
motores ULGE estén cortficados para fun-
eiengr can gasoling regular sin plomo.

ADVERTEHCIA: Log combusgti-
A bles mazclados con alcohol

{lamados gasohol o aguellos
qua usan stang! o metanod} pusden
atrpar humadad Iz cual conduce a la se-
paracion y formacidn de aeidos durante
el almacenamignto. Los gases acidicos
puaden dafar el sistema de combustible
de un motor migniras 58 encusnirz an
almacenamisnto.

NOTA: Para svitar problemas del mator, el
sistema de combustible debe vaciarse antes
de almacsnar la unidad por 30 dias o mas.
Arrangue of motor v déjelo en marcha hasta
que las Ineas de combustible v ol saibuia-
dor estén veciaos. Use sl escuriidor de la ta-
za del carburador para vaciar la gascling
residual de la cuba de nivel constanie. Use
gasoling fresea la siguients temporads. Para
ohtener informagidn adicional, consulis a
secsion de “Almacenamisnio” en este ma-
ey

Nunog use producios de limpieza de motor o
varburador en el tangqus de sombustible, de
ey sontraric podiia causar dafio permaneite
a la urricded.

COMO PREPARAR LA MEZCLA
DE COMBUSTIBLE

El motor de dos fiempoes de este quitanioves
regquigie ung mezolg de gasolina v eceilc

para [ubricar los cofinetes v Ios demés com-
panentes maviles. Le mezols indicada es
ung relacion de 40:7 (3.2 onezas de aceite
por cada galén de gasoling - consulte la Ta-
bla de mezola de sombustiblel. Es necosario
premezolar fa gasoling v ol gosits an un con-
tenedor de gasolinag limpio. Use siempre ga-
soling nueva, [impia ¥ sin plomo.

TABLA DE MEZLLA DE COMBUSTIBLE

frelaclén de 40:13
SISTEMA SIETEMA
EEUW. BRITANICO | METRICO
GAS. | ACEL | GAS. | ACEL | GA%. | ACH-
TE TE TE
Tga-| 32 |tga | 37 4 100
fan ferA om vz, | Itros | mi

La mezcla de gasoling v aoeile se hace de lg
manerg siguiente:

1. Vierts un {11 suarto de galén (EEUUj ds
gasolina pare automdy nueeve, limpia y
sin ploma dentro de un sonfengdor de
gasoling son sapackiad para un galdn.

2. Ahada al confersdor con gasaling 3,2
oizas de aceite do dos tiempos, asegu-
réndose de gue ¢l aceits ses limpio y de
bueng calidad.

IMPORTANTE: Mo use aceite de motor
fuera de bordo o aceftes multiviscosi-
dad como 10W-30 & 10W-a0.

3. Tepe &l contencdor de gasoling y agitelks
vigorgsgments para mezolar la gasolina y
ol aceits.

4. Afada al contenador otros tres (31 cuar-
tos de galén (EE.UU.L de gasolina. Agite
nuevamgite ol contensdor.

Ko llena el tangue de sombustible con gasoling sin antes mezclarla son aceite.  Agite
2l contencdor de combustible antes de llenar 2l tangue de combustible.

Acsite Agte ef -
3.2 onzas) sonisnedor
F.3

&

Contanedor - 1 gaitn EEUUY %

Aftaca mas
ascling

(3 cuartos te

galén - BEUUY

4 gulde
EE
e
guslem
eEneEl

FO31a21C




OPERACION

inflamable vy dabsa tenar mucho asogreses de habsor leido la informagidn si-

ADVERTEHCIA: La gasoling o8 marual. Amtes de hecer argncar gl motor,
A cuidade al manipolarla ¢ alam- guients:

canatla.

= No lleneg sl tangue de combustibla
migntras of guilanioves se encuenire
an marcha, cuando asté calisnts, o
ciando ¢l quitanigvos 58 sncuenire
an un roa cerrada.

*  Mamenga la unidad alejada de llamas
abigrias ¢ chispas sléciricas y no fu-
mg migrtiras llgna of tangus de com-
bustible.

= Nunca llene ol tangue completamsnia,
Ligng el tangue hasta dojar snirs
1/4-1/2 polgada de la parts superior
para proporcionar aspacio para la e
pansion del combustible,

= Siampra llene el tangue al aire libre v
use un embuds o boguilla para preve-
nir gl derrams.

*  Assgiress da limpiar cualguier com-
bustible derramado antes ds arrancar
al motor.

+ Almazene la gasolina an un conten-
doy, limpic y aprobado, y mantenga la
tapa pussia v segurz on el contang-
dor,

ANTES DE ARRANCAR EL
MOTGR

1. Amtes de darle serviclo o de hacer arran-
car gl motar, fTamiliaricese con o guita-
nigves. Asgglrese de entender ia
funaién v |z ubicacidn ds fdos los con-
troles.

2. Asegirsse de que todos los sujetedores
estén aprotados.

3. Antes de hacer grrancar ef mator com-
pruebe qus todos los controles fundio-
neit carreciamente,

COMO PARAR EL MOTOR

Fara parar 8l motar, mueva la Have de en-
vendkio a la posioidn APAGAR/PARAR
{OFF/STOFR}.

COMO HACER ARRANGCAR EL
MOTOR

El mestor esta eguipsdo gon un sistema de

arrangug sléetrics de 120 voltfos de corien-

te CA, ademds de un sisiems de arangue
F-031021C

ADVERTENCIA: El motor de
arrangue gsta diseiiado para

fungionar con gorrigne domasti-
ca de 120 voltios de CA. Siga cuidado-
samente todas las instruccionss de la
seccion “Cama hacer arrancar gl mo-
tor”. Para conectar el cable de alimenta-
citr de 120 vollios do CA, conecls sigm-
pre el cable al enchufe-del motor prime-
ro. Lusgo, enchufe g otro exiremo en el
tomacorrients. Cuando dassonecte ol
cable dg alimeracion, desenchofs siem-
pre ol exdromo del lomacorrignie prime-
[£+8

ngmo hacer arrancar ¢l motor en
fries
1. Lizne gl tangue de combustible con una

mezcla de combustibie nueva y limpis.
Consulte “Gome preparar g mezcly de
combustible”.

Aseglrese de gue la palanca de propul-
5i6n da la barrena osié desenganchada
{sueligy.

3. Inserte is lave de encendido, mudvala

a la pasicidn de encendide  {OM3.

4. Deslice ol conirg] dal ahogador zla

prosicidn jotal (FULLY

5. {Armangue shéctrice) Conecie ol cable

de alimentacian al snchufe ubicada on ¢l
motor.

{Arrangue efgetrico) Enchule ol otra ex-
tremo del cable de alimentasion en ¢l to-
magoirienies de 120 voltios de CA. (Lea
la ADVERTENCIA en gsta saouidn).

7. Oprima ol botdn gebador de s manora

indicada g conlinuasion. Entre oebeados
retirg e dedo del botdn cebador.

+  Nouse la juncién de cebade s la
tsmperaiurg estd solve 50°F {1095

+  Oprimg el hotén dos veses si la tem-
peraturs astd entre 50°F (107 y
159F A0

s Oprime of otdn cuatre veces sila
tamperaturg se sneuentra por debajo
de los 15°(F 1098

+  Oprimeg el botdn oinco veces s la tem-
paraturg s encusitrg por debajo de
tos O0F {-18°E).



8. {Armangue shictrico} Oprima el botén
de arrangue sléctrico hasta quas ol me-
toy arrengue. Mo hags girar ol motor da
arrangue por méas de 10 segundos cada
vaz. Bl moter de arrengue eldotrico tieng
proigocion termics. Si se rocalionta, so
paEraid y s¢ pusde volver g activar sdlo
una vez gue ¢ ha enfriade a una tomps-
returg segura. Se requiers una espera de
5 a 10 minutaes para poymitiy que el motor
de arrangue eléstrico se enfrie.
{Arrangue o manuall Jale rapidamante
la manija del arrangue manual. Mo
suche la manija inmedigtamente des-
pués de jalerla. Deje gue la manifa del
airangue manual se eniclle lentamente.

10,5t el motar no arrenca a ks 5 6 & intsn-
tos, lea las instruscionss sobre: Difisultad
para arvancar en la "Tabla de localizasion
v reparacion de averias®.

1. {Arrangue sidetrice} Cuando gl motar
arranque, sustie ol boldn de arrangue
aléotrice.

12 {Armanque sfdeirico} Dessonecte prime-
ra ol cable de alimentagidn det fomaoa-
rifente. Luego, desconects ¢ cable de
alimentacidn del enchofe del motor.

12 Miontias el motar se calients, mueva el
eontrol del ahagador a la posicion del
gaittre {172). Cuando el motor esté furn-
gionando de manara uniforme, musva ol
control del ahogador a la posicion dg
apagedo (OFF.

OPERACION

HOTA: Deje que ef motor se caliente por
algunos minutos anies de comenzar a remo-
wer y arrgiar nisve en tempsraturas rferlores
a los O°F (1801

Céme hacer arrancar un motor
caliente

8 asta ariancantdo un motor calienis des-
pués de haberlo apagado per un pericdo
oorto, deje el ahogador an "APAGADO”
{OFF) v no aprima ol botdn cebador.
A qua ol motor dentro do un ro-
cinto eervado o en areas con
poea ventilacién, Los gases de escape
del motor contienen MONGXIDO DE
CARBONGO, UN GAS INODORO ¥ MOR-
TAL. Mantanga las manos, los pias, el
pelo v las ropas suslias alejadas de las

partes an movimignto tanto del motor
como dol quitanioves.

+ Latemperaiura del silenciador v de
las piszas alredador dal silonciador
pusds axceder los 1580° F. Evite tocar
asias paiteas.

* No pesrmita gue nifos ni adolescentes
oparan el quitanieves ni gque asién
cerca cuando esté funcionando.

ADVERTENCIA: Nunga arran-

COMO RETIRAR OBJETOS
ATASCADOS DE LA BARRENA
mover ningian chijslo atascaro

A an la barrgna sin tomar primero

las precauciones siguismes:

ADVERTEHCIA: No intente re-

FO31a21C
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«  Buelte la palsnca de propulsion de |la ba-
FrEng.

+  Mueva la palarcs de encendido & la po-
sigién do parada parg parar gl motor.

+  Desconecte ef cable de iz bujia.

* Mo coloque las manos en la barrens o en
et fubo de descarga. Use ung barra de
apslancamicnto.



OPERACION

SUGERENCIAS PARA EL
LANZAMIENTO DE NIEVE

1.

Cuando se levanta gl mango, las hojas
de caucha de la barrena enfran en can-
tacto son el suslo v sl quitanieves avan-
za. Cuando se sucha ta palanca de
propulsion de ka barrena, las suchillas
de la barrena se paran. i los cuchillas
ng parait, consulie “Coma ajustar o oa-
ble de propulsion de la barrera® en la
seccion de Servicio y Ajustes.

El lanzamignio de nieve més efectivo se
lsgra suando la nicve se quita inmedia-
taments despuds de la nevads.

Para guitar scompletamaie fa nigve, so-
breponga igeramente las pasadas del
guitanicves.

Cuando seg posible, descargue & nieve
a favor del vienks.

Se pusde ajustar la distansia, a laque la
nigve sora lanzada, movienda ¢l defloc-
tor del tubo de descarga. Para mas dis-
tanala levante el defloctor, para manos
distancia beje ol deflector.

En condicfones de mueho vigto, baje ¢l
deflector del tubo de descarga para dirf-
gir la nieve lanzada mas cerca del suelo
para evitar que ol viento la sople hacla
areas no deseadas.

Fara su seguridad v parg prevenic el da-
i al guitanigves, martenga ol dres qus
v& & limpiar, libre de piedras, juguestes v
otros abjetos extrafos.

Cuario esié quitando e nieve sobre an-
tradas de auto cubierias con grava ¢ ro-
va triturade, no defe que las suchillas do
l& barreng toquen ¢l suslo.

Mueva el mange hacia abgjo parg lavan-
tar ligoraments & barrena.

La velocidad de avance del guitaioves
depende de la profundidad v del peso de
l& nieve. La manera mas efisienie de
usar gl quitanieves seid detemiineda par
s experlencia bajo diversas condicle-
nes.

FO31a21C
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1. Despuds de cada trabaja deje que el
motor fungione por unos minutos. Asi
se derreiird la nisve ¥ el hislo asumula-
das en el motar.

Lirmpie el quitanioves despuds de ceda
uso. Guite gl hielo, 18 nieve v los resi-
duos de todo of gquitanieves. Enjudgusio
oon agua parg quitarle toda g sal v otras
sustgncias guimicas. Seque sl quitanie-
vos,

MIEVE S8ECA Y DE POCA
PROFUNDIDAD

1. La nigve que se asumule hasts profundi-
dades de oche pulgadas pusde guitarse
rapfda v facilments caminands g una ve-
loeidad moderads con el quitanieves,
Fara asumutaciones de nieve de mayor
profundided, caming mas lento para per-
mitir la gescarga uniforms de nieve tan
promto ses recogida por la barrena.
Intenis descargar ig nigve a favor del
wiemo.

MIEVE MOJADA Y COMPACTA

Avance lentamente para despejar g nieve
mgjada v compacta. 5 este tpe de nieve
hase gue |g barrena gire mas lamo ¢ emple-
za g algscar of tube de descarga. retirese an
pace ¥ smpises ung serie de movimientos
vortos can el quitanioves, hacin adelants v
haciz atrds. Estos movimisntos cortos en fa
nieve {de custro a seis pulgadasi, ayudsran
a griciar la nigve del tubo de descaiga.

BANGOS Y ACUMULACIONES
GRANDES DE NIEVE

Fara despejar la nieve que se scumula g
ung alturg mayor que gl guitanioves, use ¢
métode dosorito anteriorments {movimisntos
wortos hacia adelante y hacia atréas). Orients
ef fulho de descarga en direcsion cpuests a
la del bance o acumulecidn grande de meve.
La remocidn de este tipo de nigve tomara
mas tiempo.

1.



REGISTROS BE

SERVICIO
Anole las fechag en Anteg Cada
que se haee deca | Ame 5

mantenimiento regular | dauge | nude | horas

Revisar ef gjuste del
cabls de control de la
barrena

RECOMENDACIONES GENERALES

La garantia de oste quitanisves ng cubre
piezgs que hayan side sometidas a abuso o
negligencia por parte del aperador. Parg re-
cibsir el valor completo de la garantia, ol ope-
rader debe mantenaer gl quitanioves de
aguerde g las Insirucsiones contenikias en
este manual.

Se deben hacer algunos ajustes periddica-
mae para mantenes adesuadaments su
guitanioves.

DESPUES DE CADA USO

" Haga funcionar la unidad para que salga
toda la rieve asumulada en la barrena.

" Para gvitar gl congelamicnio de ia
barrena o de los comroles, limpie toda la
nigve ¥ &l hielo del quitanieves.

" Ven si hay piezas suslas o dafadas.

" Apriete los sujeladores que gstén
sueltos.

. Rovise v dé manfenimienio g g barvena.

" Rovise los controles para asegurarse do
que fungionsn adecuadaments.
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" Sialguna pieza osta gastada o dehada,

cambizla inmediaigments.

LUBRICACION
Antes de guardar el quitaniaves

1.

Desmonte la cubisrta superior. Consul-
te “Gémo desmontar & cubisrta super-
iar”,

2. Lubriyue ¢l reborde de control del tubo

da descarga. Aplique un tips de grasa
gue se adchiora, coma por ejemplo Lubri-
pate.

Raborde del
corrol del
tuba de



MANTENIMIENTO

COMO AJUSTAR EL CABLE DE CONTROL DE LA BARRENA

El ajuste dal cable de contral de 8 barrens
s hace sn g fabvica. Durante ol uso normal
del quitanioves, oste sable pusde aflojarse
previnigndo gue ta palanca de propulsidn de
l& barrena enganche o desenganchs carres-
taments,

1. Cuiite ol gancho e “Z” de |8 palanca
de propulsion de Iz barrena {Figura 8.

2. Deslice la funda del cable soiye o ca-
ble da control do la barrena hasta gue
l& funda del gable o cubra niguna
parte del soporte de ajuste del cable
{Flgura 7.

3. Guie el extremo dal cable de control de
la barrana & través del ofal del soports
de ajuste dal cable de & manery ingi-
vada por la flecha en lg Figura 7. Esic s
davd suficients huelgo permitiende retirar
won facflidad ¢ gancha an 27,

4, Gelogus ¢l gancho an “27 an ol proxi-
mg aguiers de gjusie on ol soporie de
ajuste dol cable. Ssie agujsio do ajus-
e s of que so encuanirg un espacio
més abajo del aguiers donde se enoon-
raba colocads anterormeite el gancho
en “Z".

8. Tire dal cable de control de la barrena
a través del ofal del soports do ajuste
del cable hasta que no guede huelgo en e &
¢t cable da contriol de la barrena. /;?‘) Vi

&. Deslics nusvamsants la funda del cable / 4 Cable de ;.»5”
sobie ef soparts de ajuste del cabla. >/ control de ia

7. Mome el gancho en “Z” & la palanca / barrena
de propulsién de la barrena {Figura &). £ \

‘:f\::-@ﬁ\

g Funda del
vy £ .
£y ét t__}}lmi‘
AN

Palanca del
prapulser de
la barena

Gangho
en "z’

Figura §

& Para comprobar ¢ gjuste, arrangue ¢l
guitanieves. Aseglmese de gue la barre-
na no gire al goltar & palanca de pro-
pulsién. Enganchs la patanca te

Cable

. Gancho
propulsién de la barrena v compruebe y ?ﬁﬁgg ﬁg‘f—‘ on “2°
que la barrena comienze a girar. Si ésta leable Figura 7

ne gird, repita f procedimients de “Alus-
te del cable de conirol de lg barreng”.
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COMO QUITAR LA CUBIERTA SUPERIOR

1,
2,
3

Desmonte ef tubo de descarga.
Cluite 12 fapa del wngue de combustible.

Caite los dos pernos v teercas (Al de
l& parfe del frente de la cubisrta super-
iof.

Clulte os dos permes (B del lado derg-
vho ¥ del lado izquisrde de g cubiaria
suparior.

Giuite fos ocho tornilles {CY del lade de-
recho y def lado fzquierdo de |2 cubierta
superior.

Giuite fos tres tornillos (D) de la parle
superior del pangt de conbrol,

Guite son cuidado la cublerta superior
agarrdndola y jaldndola desde la parte
de aivas y pesandols sobre el tanque de
vombusiible.

COMO QUITAR LA CUBIERTA DE LA CORREA

1.

8i hay una instalada, quite 1a placa tér-
mica de la parte de abids de la cubisrta
dg la corraa.

Cuile los parnes v las earcas (A que
sujetan lg eubiarta de la correa gl aloja-
migte de fa barreng.

£i no g ha quitado 15 cubieita superior,
saque los tornillos B} qus sujetan la
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Y AJUSTES

&5

3. Para montar la gubierta superior, regli-

oe ko pasos gnteriares en arden inver-
.

Cubleria superior D

Figura 8

descarga

cubierta de la correa g la cubierta su-
perior.

Guite ol tornille (€ qus suietd la ow-
bigrta do la correa g la cubierta infe-
rigK.

FPara quitar la cubisria de la corrga,
agérrela por la parte nferior v jele hacia
abgje v hacla afuerg,

Fara instalar 12 cobierta de la corren,
reglice los pasos antoriores on orden in-
YOS,

Placa trmica

Cubier-

tade la
oorres

L7 Cubierta inferior
&



SERVICIO Y AJUBTES

COMO REEMPLAZAR LA CORREA DE TRANSMISION

La corea de transmisidn ssta construida es-
pecigimente para la unidad y debs ser reem-
plazeda anicaments con ung corred original
de fabrica para s unidad, disponible en su
ventro de servicle Bedars mas carcanc.

1. Guite la cublerta de la corea. Consulte
“Come quitar g subiorta de la corred”,

2. Sague la correa de transmision de la
polaz tensora {Figura 103,

3. Retire i guia de correa de |3 corea.

4, Para redusii la presion a la aorrea de
ransmision, separe la poles fensora de
l& correa. Bague & correa de transini-
sidn de ontre |& zapata de freno v el vodi-
[le.

5. Bague la correa de transmisidn vigja.

& Pora instatar |2 nueva corrga da trans-
migidn, raalice los pases anigriores en
et orden inverso.

7. Asegurs gue la correa de fransmisidn
gueds montada correctamentes en las
paleas.

2. Ajuste la guig de correa para gue deje
un espacio de 3/32 do pulgadsa, come so
mugstra en g Figura 17,

HOTA: Cuando se engancha la patan-
ca de gontrol de la barrena, la guia de
corraa tebe quedar a 3/32 de pulgada
de Iz correa de transmision.

4. Instale & cubisrta de 15 correa. Gonsulis
“Coma guitar la sukisrta de fa corres”,

B OE TN WO A Tl e AR

o Polps ciel mater -—..géd
; / P

Gnrr de

transmisidn Figura 1¢

Polea fensora Pales del motor

Corren de -
transmrﬁroM <® eggelg

3/32 pulg.  Figura 11

COMO SACAR LA BARRENA

1. Retire g cublaita de la corea. Consulte
“CHme guitar la subisna de la cores”.

2. Bague lg corren de fansimisidr. Gonsul-
te “Como reemplazar la corea de trans-
Mision”.

3. Sazgue la polea de la barrena {1} del
véastago de la barrena (Ia rosoa va haols
l& izquisrda; gite hacis la derechs para
sacarh.

4, Fara que la barrena no gire mientras ha-
ve gsta reparacion, soloque un pedszo
de madera de 2 x 4 pulgsdas en la pale-
ta del ventro para asegurar g barfens.

5. Retire los sujoiadores de la unidad de
cojingles. Sague g pnidad de cojine-
tos del alojamients de barrena.

& Deslice la barrgna fuera de la unidad de
cojinetes en of lado derecho del quitanie-
ves.
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7. Ingline la barrena suficientements para
permifir gue salge del alojamiondo de
harigna.

4. Fzra instalar la barrena, realice los pa-
sos anteriores an orden inverso.

Alofamiento
de barreng Unidad de
COINGISS  polae de barrena

Figura 12



SERVICIO Y AJUBTES

ADVERTEHNCIA: Para provenir de pulgada {3mm} enire s mucsea del
A el arrangue accidental del mo- raborde v ¢l didmetro sxterfor del torni-
tor, siempre desconecte ol ca- Ho ginfin,
ble do la bujfa ¥ manténgalo alejado de 4. Apricie las tuercas.

ésta, mientras realiza ajustes o repara-
ciones a la unidad.

AJUSTE DE LA MANIVELA DEL
TUBGQ DE DESCARGA

8i la manively de gjuste del tubo de descar- Soporta
ga no girg libremente hacia la izguisrds o de ajus-
hacie le derecha, realise los pasos siguien- e dela
s, mgnivelsg
1. Guite s cublerta superior. Consulie “Ca-

mg guitar la cubierta superio™. Tarnilka
2. Afloie las toergas. sinfin

3. Mueva la placa de ajuste de la manive- Figura 13
ta pars permitic un espacio libre de 178

COMO AJUSTAR LA ZAPATA DE FRENO

IMPORTANTE: El ajuste o5 nooesaria sola- 3. Ate Iz palance del propulsos de lg barre-
mignte si la zapata de freno se ha soltedo o na al mange. Esto mantendrd sngan-
se ha salido. £F ajuste se realiza de la mane- chado e sisterna de trenamisicn.
ma siguisnie; 4. Afloie el tornille v s tuerca en of brazo
de la zapata de freng (Figura 14).
t. Retirg Ala cubiorta superior. Consulte “Cé- 5. Establezea el espacia libre entra la 28~
Mo quitar la cublerly supsrio®, pata de freno v |z correa de transmi-
sign a 1/8 de pulgada.
2. .Rstive g cubisra de la corres. Consul- & Apricte o tornillo v la tusres en ol bra-
e “Como quitar la cubiarta de la corres”. z¢ de 1a zapata de freno.

Polag tensora
Tesrnills
Zapata de freno N\

Pales del motor

Guig de s corea

\ Rodillo del frena

Correr de fransmision Figura 14
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UESTES

AJUSTE DEL CARBURADOR

El carburgdor no es ajustable. El rendirmiento
del mator ne debe verse afectado en altitu-
dos do hasta 7.000 pigs 2100 m). Para
cperar la unidad en afturas superiares 8 los
7.000 pies 2100 m), comuniguess con su
ventro de servicio Bears méas corcanc.

IMPORTANTE: Nunca fiate de modificar
el gobornador del motor, of cual fue configu-

rado en fa fabiica para estableser & velagi-
dad apropiada del motor. Hacer gue o motor
esenta g velooidad del ajuste heoho an g
fabrica puede ser muy peligroso. Si usied
uree gue la velocidad alta gobernada por el
migtor nesesiia ser sjustada, comuniyusse
oon su senire de seivicio Sears mas cetea-
ng. Al encontrard [os Benfoos gon la sxpe-
rigncia apropiada para sfectuar fos ajustes
necesaios.

AJUSTE O REEMPLAZOQ DE LA BUJIA

Revise la bujia cads veinticines (25} horas

de uso det quitanieves. Reemplace i bujia
si log electrodos estan picados o quemados
o 51 la porcelana esta partida.

La bufiz se encuentra en sl compartimiento
del motor debajo de la cublerta supsiior v no
se v baje condigiones normales.

1. Abra ¢l panel de acceso & iz bujia ubi-
vatio en gl panel de contret {Figura 15).

2. Verd la bulia y of vable de g bulia.
3. Desconects ol cable de & bujfa.

4. Limpig ¢l érog alrededor de la base de la
bufia para evitar qus entren mpurezas
en gl motor al quitar la bujiz.

8. Qwite la bujia.

6. Examinela. 31 estd dafiada, fisurada o
sucle debe reemplazaria.

7. La distangia entie ks elestrodos de la
bujia nusva fentretierna) debe ser de
0,030 de pulgads {Figura 1863,
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2. instale la bujia en la culats del Gilingdro v
aprigtela bigi.

Panct de acceso

Figura 15

Léming calibradoma 0,030 pulg.”

Figura 18



ADVERTENCIA: Nunca guaide
A sU fguitanieves an recinios cerra-

dos o an i dres sin vantilagidn
adecoada. Los vapores dal combostible
podrian alcanzar alguna llama abigriz,
chispa o la llama piloto va sea do 1a cal-
dera, calentador de agua, secadora da
ropa, cigarville, gte.
NOTA: Parg svitar dafic al moter (81 ¢l quita-
nigves 110 e Usa por mas 30 dias) sigs los
pases detalfados a continuacion.

OUHTANIEVES
1. Limpie completamente 2l guitanisves.

2, Lubrigue todos los puntos de lubricacidn
fsonsulte la seccidn de Martanimisnta).

3. Aseglrese de que todas las tusicas, per
nog v tormilios estan ben apretados. Ins-
peacione todas las piezas maviles
vizgibles para detectar dafios, roturas v
desgaste. EfoctGe reemplazos si fuese
NECESArio.

4, FAgloque todas las superficios oxidadas o
con pintura resquebrajads, lijgndolas [i-
geramante antes do pintaras.

5. Cubra las piezas do metal axpuastas del
alpjamiento de la barrena v ol impulsor
con un material para preveniy a corro-
sion, tal como un lubricants en asrosol.

HNOTA: Lina revisidn o afinado anual por un
ventro de ssrvicio Sears o8 Una busna ma-
nerd de agegurdar gque su guitanfoves fe brin-
dard el méxima rendimients g siguiente
temporada.

MOTOR

ADVERTENCIA: Vacia ol tangue
A da gasolina al airg libee, lojos

da fuentos de fusgo o llamas.

La gasoling deberd ser removida o tratada
pard prevenit i formacidn de depdsitas de
goime en el tangus, filie, manguera v cabu-
rader durante e gimacenamisnts. Asimismo,
durante ¢l aimacenamiento, la gasolina mez-
clade con alcohol en la cual 52 ha utilizedo
etanal o metanol (& veces llamada gasohol}
atrag agua. Esta agua actla sobie la gasoli-
na para formar aoldos que dafan of motor.
FO31021G

1. Para remover la gasoling, mantanga ol
mgtor an marcha hasta que 2l tangue
quede vacio v ¢l moior se pae.

2. Si ne desea sacar gasoling, use of esta-
bilizadar de combustible provisto conla
uridad o compie estebilizader de com-
bustible Craftsman MNo. 3550, Afada es-
tabilizador de sombustible g lg candidad
de gascling que permeanszed on e Tan-
nue parg minimizar los depdsitos de go-
ma ¥ acido. 81 sl tangue esta cesi vacio,
mezcle gl sstabilizedor con gasolina fres-
oA en ui recipionts separsdo v afada un
poco de esta mezola al tangque.

3. Siempre siga las instrucciones en ¢l gn-
vase del ostabilizador, Despuds de afia-
dir ol estabilizador al tangue, haga sorer
el motor durante 10 minutos por lo me-
nos para penmitic que la mezole sleance
el carburador.

4. Cambig gl aceite del motar.

5. Lubrius ol drea del pistdnfilindro de la
mansra sigufenie: Primearg, retire la bujia
¥ eologua unas gotas de aosite de motor
impfo on ol zécalo da la bufia. Lusgo, cu-
big ef zGeato con un pano parg gue ab-
sorba el rovio del ageite. A continuagidn,
jale dos o fes veces la cusrdy del arran-
gue manual para hacer girar 2l motor.
Para termingr, instale nugvamsanta la bu-
jia vy cunects ol cable da la misma.

{TRAS SUGERENCIAS

1. B fuera posible, almacens su guitenieves
dentre de algin resinto v cObralo para
protegerls contra el polvo v Ia susicdad.

2. Si debe almacenar ol guitanieves al aire
libre, ooldguels sobre blogues parg que
neo quedes on contacto con of suelo.

3. Gubra el quitanioves con una cubicrta
piotoctora apropiada gqus no retenga ho-
medad. Na use plastico.

IMPORTANTE: Munca cubrg ¢l quitanfeves
migrileas los dreas del motor y el escaps os-
ten davia calientes.
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TABLA DE LOCALIZACION Y REPARACION DE AVERIAS

PROBLEMA CALUSA CORREGCION
Dificulted para Bujia dofectuosa. Reemplace la bujla defectuosa.
arrancar

Agua v susiedad on ol sislama
de combustible.

Vaole v fmpis ¢l tanque de
somblustible: vusiva a llenar of
tarmue cofl ung mezcla frescs
de combustible.

El mator fungiona
arraticamanis

Linea de combustible blogueads,
tangua de combustible vaclo o
migzels de combusiible afofs.

Limpie ia linea de combustibte;
fevise ol suministro de
sombusiible; ponga una mezsk
fresca de sombustible g el
tangue.

El motor 58 para

La unidad esta fursionands con
la palanca de sstrangulagidn
fahogadorn en la posicion dg
ESTRAMGULACION {CHOKE).

Cologue la palancs de
estrengutacion en la posicidn run
{arranguel o s1 la posicion off
{apagadal.

El mator fungiona
arraticamenty;
Pérdida da
potencia

Agua v susiedad on ol sislama
de combustible.

Vaole v fmpis ¢l tanque de
somblistible; vusiva a llenar of
tangue con ung mezola fresca
de combustible.

Vibracidn axcesiva

Gonjunio de la barrena dafiedo.

Repare o regmplese of conjunta
de la barrena.

Faries suclias. propulsor
daitado.

Pare el motor inmedigiamente.
Sague la lave de encendido.
Apriete todos los sujetadores ¥
jealice todes las repareciones
niecesarias. 8 ka vibracidn
sontinla, Heva la unidad a su
sentio de servicio Soars.

La unidad no
avanza por
autopropulsion

La eorres de prepulsidn de la
basrena estd suekta o dafiads.

Fesmplase la cormes de
propulsion.

Ajuste incorrects del cable de
propulsion de la barrgig.

Ajuste sl vable de propulsién.

La unidad ng
dascarga nigve

La gorres de propulsian de fa
bairena esid suehta o dafiads.

Ajuste lg corres de propalsion
de lg barreng; resmplace la
correa s esta dafiads.

El cable de contiol de la barrena
no esta ajustado corrsstamente.

Ajuste of cable de conirol de la
barrena.

Tubo de descarga obshruide.

Parg el motor immedistamente v
desuongute of cable de i bujia.
Limpie gl tubo de desearga v
dentre del alojamianto ds la
barens.

Obkigto extrafio atorade en fa
barena

Pare el motar immediatamante v
desconecte ef cable de iz bujia.
Retirg el obicto gtorado sn la
barrend.

FO31a21C

&0




SEARS, ROEBUCK AND CO.

Garantiz limitada de cumplimisnio con el Sistema Federal
de control de emisiones y con ¢l sislema de control de
emisiongs del Estado de California
Motores pequefios para vehiculos todo terreno

CONTROL DE EMISIONES DE
CALIFQRNIA Y DE LA AGENCIA DE
PROTECCION AMBIENTAL {EPA) DE

E.UA. - DECLARACION DE LA
GARANTIA

La Agencig de Protosoitn Ambisrital de los
Estados Unidos {en kb sucesive "EPAY. ol
Sonseio de Californfa para los Recursos del
Alre {en lo sucesivo "CARB" v Sears, Roe-
sk g Go. tenen of placer do axplicar lo gue
o5 by Garantia Federal v do Calffornia para Sis-
temas de Control de Emisienes de su nuevo
motor peguefc pars vehiculos de todo terrg-
na. En Galifornig, los motores pequefios parg
vehioulos todo terreno de modele 1985 v mo-
delos de afies posteriores deben ser dissfia-
dos, gonstrufdos v egquipados para curmpr oan
laz ostrictas normas anti contaminacién dal
Estado. En obros gstados, los motores modelo
1897 v modelos de afios postoriores deben
estar disehadas, sonstruidos v eguipadaos, &l
mgiments de su venta, pera gue curmplan oo
las disposiciones de la EPA acerca de motores
peyusfios par vehioulos todo terreno. Sears,
Roebuck and Go. garantizard ¢l sisterna parg
el portrol de emisiones de su motor pegquefio
para vehiculos oda terrene par los pericdos
de tiernpo que se mencionan més adelants,
oon tal gue su motar peguefo para vehiculos
o terrena no haya sufrido algdn abusa, ne-
ghigencia, modificaciin no aprobada o mante-
nirnieniy indebide.

Es probable que sy sisterna para of contiol de
emigiones inoluys partes como gl carburados,
of sistoma de encendido v ¢l sistoma de osoa-
pe. También es posible que se inchiya ol siste-
ma ¢ descompresion y olros ensamblajes
relacionados can emisionss.

Suando surjg ung condicidn protegida por la
garantia, Sears, Rosbuck and Co. reparsrd su
motor peqguefie para vehioulos tode terreno
sin costa algunoe para usted por concepio de
dimgndstics, partes y mano de obra.
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SISTEMA PARA EL CONTROL DE
EMISIONES DEL FABRICANTE -
COBERTURA DE LA GARANTIA

Los sistemas parg of control de emisiones is-
talados en motores pequefios para vehiculos
todo terrena en California modsio 1885 y mo-
delos de afios posteriorss estén gamantizados
par dos afos, tal ¥ come se mensiona an a
presents garantis. Er olres estados, los moks-
ras modsle 1997 v modslos de afios posierio-
res tambion ssian garantizados por dos afios.
En caso de gue, durante dicho periedo de Ia
garantig, cualguer parfe de su metor relacio-
nada con emisiones asté defectuusa en sus
materizles o mano de obra, Sears, Boebuck
and Co. reparard o cambigrd dichs parte.

RESPONSABILIDADES DEL
PROPIETARIO DE LA GARANTIA

Cormo propietario del mator peguefio parg ve-
hisulos todo ferreno usted es responsable de
que se lleve g cabo 2] mantenimiento requeri-
do que e menciona en e Manual del Proplsta-
rig, pere Sears, Roebuck and Co. ne negard la
garsitia Unfcaments debido g la falia de un re-
wibo 0 a que usted no proporgions una pruabs
ssurita de gue s he oo g cabo el marteni-
migitta progiamado.

Mo ohatante, usted, como propiglgrio del mo-
tor pegueio parg vehisulos todo Tervens, de-
berd estar sonssienie de que Soars, Foebuck
and Co. le pusde negar la cebertura de ka ga-
rantia si su motor o alguna perte del mismo ha
fallagio debide a un abuso, negligencia, man-
tenimienta inadecusdo o modificagiones no
aprobadas.

Usted es responsable de presentar su motor
peyusiic para vehiculos todo terreno en el Ta-
ller Autorizada de Senvicio de Sears, Rosbuck
ardd Go. on cuanto surja ef problems. Las repg-
racienes baju la garantia deben llovarse g oa-
be dentrg de un perodo de tiempo wazonable
que e exoedd de 30 dias.

Se pusde programar el sevicio de garantia
lamendo at Taller Autorizado de Servigia de



Sears, Bosbuck and Co. o a Sears, Rosbhugk
ardd Co. al 1-800-473-7247 {llemada gratuita
en E.UAL

NOTA IMPORTANTE

Esta declaraciin de la garantia explica los de-
rechos y las obligasiones gue usted tiens de
oonformidad con la Garantia del Sisterna para
el Control de Emisiones fen kb sucesivo la "Ge-
rantia SCE7, la cugl Sears, Rosbuck and Co.
le proporeiona de conformidad con las leves
de Californfa. Véase tamban las Garanifas L
mitadas de Sears, Roebugk and Co. que se
agdjuntan g la Garantia SCE en ung hoja poar
separada y gue también le proporciona Sears,
Roebuck and Co. La Garantia SCE dnicamern-
te so aplica on ol sisterma para el control de
emisiongs de su motor nueva. Hasta of punto
en dorde no haya ningdn conflicts en términos
enlre la Garantia SCE v la Garanifa de Sears,
Roabuck and Co., la Garantia SCE aplicara
para suaiquier cirgunstanoia a excepcidn de
aguéla en gue la Gamsntia de Sears, Rocbuck
and So. pueda proposcionar un pericdo de ga-
rentis mas largo. La Garantia SCE v la Garan-
tia de Sears, Rosbuck amd Co. describen
fmperianies derechos v obligaciones qus us-
ted figne con respecto a su molar nugvo.

Bolo se pusde llovar & cabo ¢l servicio de ga-
rattia en un Taller Autorizade de Servicie de
Sears, Rosbuck and Co. & momento de solick-
tar un servicio de gargntia, se debe preseniar
ung prusha de la fecha de sompra por parte
del comprador original. £l comprador pagara
cualkquisr cargo por concepto de llamadas de
serviolo yio transportacidn de productos des-
de v para ol lugar en donds se lleve g cabo ¢
trabajo de inspecoion yio garantia. El compra-
dor sera responsabls de cualguisr dafio o pér-
dida gn of que sg incura gon relacién g la
ransportacion de cualquier motor o cualguisr
parte dol mismo gue se presente pera Inspes-
oién yio trabajo de garaintia.

&i tiene slguna pregurta gon relasion a sus de-
rechos vy responsabilidades, deberd llamar a
Sears, Boebuck and Co. al  1-800-473-7247.

GARANTIA DEL SISTEMA PARA EL
CONTROL DE EMISIONES

Garantfa del Sistema para of Contral de Emi-
siones {"Garantia SCE™ de motores pegue-
fias parg vehiculos todo ferreno models 1995
¥ modelos de gfios postariores en California
{para otros estades, mofores modelo 1887 v
afios posteriores):

F-031021C
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A. CAMPD DE APLICACION: Esta garantiz
deberd aplicarss a los mokores pagusiios pars
vehiculos tode lerrens modelo 1995 v mode-
los de afias posteriores en California {pera
otros estados, motores modelo 1987 v mode-
los de afios posteriores). El Periodo de la Ga-
rantia BGE iniclard en |a fecha de entrega del
nusve motar o equipo al comprador origingl y
continuard durante los sigufentes 24 meses
consseutivos,

B. COBERTURA GEMERAL DE LA GA-
RANTIA DEL SISTEMA PARA EL CON-
TROL DE EMISIONES: Sears, Rosbuck and
S0, garanttza al comprador original del nusvo
motor ¢ eguipo ¥ a cade comprador subse-
suente gue su motor pequena parg vehiculos
tado tervenc estd:

1. Disefade, construido y equipado para qus
currpte cor todes las disposicionss aplicables
adopiadas por gl Conseit para los Recursos
del Aire de gonformidad con su avtoridad es-
pedificada en los Capitukss 1 v 2, Parte 5, Divi-
sidn 26 del Codigo de Salud v Seguridad, v

2. Libre do defectos on sus materiales v mang
de pbra, los cuales, en cualguicr moments du-
raitte el Perioda de la Garantia SCE, cause I
falla de una parte relasionada son emisfones
¥ fue esie bajo la garantia en cuaimio a gue o
sea déntica on sus materiales & la parte des-
grita en s soicitud de motor del fabricante pa-
ra su ceitificacion,

. La Garantia SCE sdlo stefe & las partes de
sU metor relacionadas con emisiones de la si-
guicnts mansra:

1. Guslquier parte relacionads con emisiones
que 1o se espectique como de cambip, tal y
come se requicne en el mearenimiento espegi-
ficadk an el Manual dol Propietario, deberd ga-
rantizarse par ol Periode de la Garantfa SCE.
8i dicha parte falila durante ¢l Periodo de la Ga-
rantia SCE, Sears, Rosbuck and Co. la repa-
rard o cambiarg de acusrde con kg Subseoridn
4 gug se menciona mas adelants. Cualguisr
parte reparada o cambiads de conformidad
oon la Gasentia SGE deberé estar garantizadsa
par 2l resto del Periodo de la misma.

2. Cualguier parte garantizada v relscionada
oon emisionss que esté sspecfficata =Sk pa-
ra inspeceiones regulares conforme al Manual
del Propistaric deberd ostar garantizada por of
Ferindo de la Garantia 3CE. Una deglarasion
en dichas instrucsiones por esarito g afscto de
“reparar o cambiar tgl v como sea necesario”
ne reducird sl Periodo de la Garantia SCE. O-
vha paris reparads o cambiads sonforme g g



Garantia SCE deberd garantizarse por ¢l resto
ded Pericdo de la misma.

3. Gualguier parte garantizeda v relacionsda
oon smisiones gue se espeaifique para cam-
bio, de conformidad con of Manus! del Propie-
tario, deberd gerantizarse por ¢l periods de
tiempo previo al piimer punio de cambio de
esa parts. 57 la parte falla antes dsl primer
vambio programedo, Sears, Rosbuck and Co.
reparard o cambiarg esa parte de asusrdo con
l& Bubsecsion 4 gue se mencikong mas sdelan-
te. Guslnuisr parte relssionsda con emisiones
que se repars o cambic de confarmidad con la
Garantia SCE deberd estar garantizada por el
rasto del Perfodo de la rigma previe gl primss
punts de cambio programado de osa parie reg-
lawiongdy con emisiones.

4. La mparacién o ¢l cambio de cuslquier parte
garantizads ¥ relagionada con emisionss do
oonformidad con esta Garantis SCE se debe-
ré llevar & caixs, sin cago alguno para el pro-
pietario, anun Taller Autorizade de Sendsic de
Sears, Rosbuck and Go.

5. Mo se cargarg sl progietaric of costo por tra-
bajo de diagndstico, ¢l cual lleva s la determi-
nasion de gue una paite profegida por la
Garantia BCE si osté defectuosa, provisto que
dicho trakajo de diagndstico se Heve a cabo en
un Taller Autorizedo de Serviclo do Sears,
Roabuck amd Go.

6. Sears, Rosbuck and Co. serd responsable
de dafios a ohos componsntes originales del
migtor o modificaciones aprobadas que proba-
temente sean causados por una falla som-
prendida en la garantia de una parie
redgcionada son smisiones sublierta por la Ga-
rantia BCE.

7. Duramte el Periodo de la Garenifa BCE,
Sears, Rogbuck and Co. deberi conserver un
suministro de partes garasttizades v ielacions-
das con emisiones que seoa suficionte para
cumplir iz domanda espereda de osas partes
relgcionadas con emisiongs.

#. Be puede utlizar cualquier parte de repues-
o relscionads con omisiones autorizada v

aprobada por Sears, Roebuck and Co. para
utilizarse en ol desermpafo de cualguier man-
tenimients o camblo de la Garantla SCE,
cual se proporcionard sin sarge algung para o
propigtario. Dicha uso no reducivg las obliga-
ciones de Sears, Rosbuck and Co. conforme
a la Garantis SCE.

4. Las partes gue se sgroguen o modifiquen
siit aprobacidn ne se podrén uiilizar pars mo-
dificar o reparar un motor de Sears, Rosbuck
and Co. Dioho uso anla osta Gaantfa SCEy
conformard las basss suficientes para recha-
zar la demenda de una Garantia SCE. Soars,
Rosbuck and Co. ne sord responsable, con-
farme a esta garantia, por las fallas de sual-
guisr parte garanizeds de un motor de Sears,
Rosbuck and Co. causadas por ¢l use de di-
vha parts agregada o modificeda sin aproba-
ol

LAS PARTES RELACIONADAS CON
EMISIONES INCLUYEN A LAS
SIGUIENTES:

1. Ensamblaie del carburador v sus oompo-
ngres imenes

a} Filtro de combustible

i Empagues §untas] del carburador

¢l Tubo de enrada

2. Ensarblaje del depurador de aire

a) Elemento del fittro de aire

3. Slstema do engendido, qus ineluys:

a} Bujia de encendido

iy Mékdulo de sncendido

vl Ensamblaje del volanis

4. Sllenciedor catalitivo (51 ostd equipado)
a) Empague del silengiador {5i esta equipado)
iy Colector de escaps (sf estd equipada)

5. Engamblale del respiraders det cdrier det of-
ghehal ¥ sus componantes

&} Tubo de conexién del respiraders

f0/2p08 EPA/CARB

Sears, Roebuck and Co., Hoffman Estates, IL 60178 UL.B.A.
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Your Home

For rapair — in your home — of all major brand appliances,
lawn and garden equipment, or heating and cooling systerns,
fio matter who made it, no matter who saold it!

For the replacement parts, accessories and
ownar's manuals that you need fo do-ityourself.

For Ssars professional installation of home appliances
and items like garage door openers and waler heaters.

1-800-4-MY-HOME®  Anytime, day or night
{1-800-469-4663) {L.8.A. and Canada)
WWW.SCArS. COm WWW.SBATS, 08

Qur Home
For repair of carry-in products like vacuums, lawn equipment,
and slectronics, call or go on-line for the nearest
Sears Parts and Repair Center.
1-800-488-1222 Anyiime, day or night (LL.S.A, only}

WIWW.Se318.00m

To purchase a proteclion agreement (U.S.A)
or maintenance agreement (Canada) on a product serviced by Sears:

1-800-827-6655 UsA) 1-800-361-6665 (Canada)

Para pedirservicio de reparacion. Au Canada pour service an francais:
a domicilio, y para: ordenar piezas: 1-B00-LE-FOYERMC

1-888-SU-HOGARS {1-800-533-6937)
{1-888.784.8427) WWW.SSATS.08

GrBears, Roebuck and Co.

® Registered Trademark / ™ Trademark / ®4 Service Mark of Sears, Roebuck and o,
@ Marca Regisirada | ™ Marca de Fabrica / ™ Marca de Servicio de Sears, Roabuck and Co.
M Marque de commerse ¥ Marquo:déposéa de Sears, Rocbuck and Co.



